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Sissejuhatuseks. 

Ilutulesid tarwitaks mi mõnigi hea meelega, 
olgu kas Jaani tulel ehk mõnel muul tähtjal 
pidul, aga neid on raske saada. Selle raamatu 
õpetuse järele wõib neid iga mees ise walmis-
tada. Nende walmistamine nõuuad aga kõige-
suuremat ettewaatamist. Nimelt piab seal juu-
res nõnda wähe raudriistu tarwitama, kui iial 
wõimalik. Suuremaid, see on ühendatuid ilutu-
lesid ei tohi mingil tingimisel elumajas walmis-
tada, waid see sündigu ikka mõnes tühjas ruu-
mis, mis elumajast lahus seisab, ehk kõigepa-
ram iseäralises, õtse selletarwis laudadest ehita-
tud majakeses wõi kuuris. 

Tähendus: Register ehk sifujuhataja 
selle raamatu lõpul leida. 

on 

Kunst- ja ilutuled. 
Ilutuled on wäga mitmesugused. Kes neid 

tahab walmistada, fee piab kõiki materjali ja 
töösid, mis selleks tarwis lähewad, karwa pealt 



— 4 — 

tundma ja mõistma. Need tööd ise on järgmi-
sed. Esiteks paberist ehk pappist torude tege-
mine, teiseks ilutule laengu kokku seadmine ja 
kolmandaks ilutule papist torude täitmine. Siia 
juurde tulewad weel muud toimetused, mida et-
tewaatamine nõuuad, et ilutule walmistamise 
juures plahwatust ja seega õnnetust ei juhtuks. 

Siin tuleb ka kohe ilutule sõlme nimetada, 
sest et teda enamiste kõige torude juures tarwis 
läheb. Sõlmel on koün aasa. Toutatakse need 
aasad kõwaste kinni, siis saab neist niisugune 
sõlm, mis iial ülesse ei ärgu. Nagu näha, ei 
ole see sõlm iseenesest muud midagit, kui kõigite 
tuttaw „seasõrg", millele tolmas aas juurde on 
pantud. Seda sõlme õppigu iga üts heitma, 
kes ilutuld tahab walmistada. 

Koik ilutuled langewad kahte seltsi. Esiteks 
lihtsad ilutuled, see on niisugused ilutuled, mis 
kindla eeskirja järele saawad laenguga täidetud, 
kui asi ülepea korda piab minema, ja teiseks 
ühendatud ilutuled, mis lihtsatest ilutuledest 
nende ühendamise läbi kokku seatakse. Wiima-
seid wõib nende walmistaja mitmel wiisil, küll 
arwu, küll suuruse kui ka wärwi poolest muuta. 
Aga lihtsad ilutuled jäewad oma täitmise wõi 
laengu kokkuseade ja korra poolest ikka ühesugu-
seks, ehk küll laengut igas tema üksikus osas an-
tud eeskirja järele kas suuremaks ehk wciksemaks 
wõib teha. Lihtsatest ilutuledest wõib nende 
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ühendamise läbi nõnda palju ühendatud ilutule-
sid kokku seadida, et neid kõiki ülesse lugeda 
wõimalik ei ole. 

Kõiki neid mitmesuguseid materjalisid, mis 
üheks ilutuleks kokku seatakse ja segatakse, nime-
takse ilutule laenguks. Laenguid on wäga mit-
met seltsi, nimelt: 

1) kare ehk wile laeng, mis kanget, rutu-
lift tuld sünnitab; 

2) laisk, wäeti ehk aeglane laeng, mis 
pikkamisi ja ilma paukumata põleb. 

3) Saawad laengud ka selle järele iseärali-
sed nimed, missuguseks ilutuleks neid tarwita-
takse, nagu raketi laeng, tonderdaja laeng j . n.e. 

Ilutule laeng, mis kord on põlema süida-
tud, piab ka siis, kui temale kusagilt õhku juurde 
ei pease, ikka edasi põlema, ja nimelt nõnda põ-
lema, kuidas seda tema walmistaja soowib. See 
on selleläbi wõimalik, et ilutule laengule mit-
met seltsi soola hulka lisatakse, milles rohkeste 
hapniku on, mis sool parajal soojusel enesest 
wälja annab. Selle soolast sünnitatud hap-
niku waral põleb tuli ka niisuguse ilutule toru 
sees, kuhu wäljaspoolt õhust hapnikku ligi ei 
pease. Kuna tähendatud soolad tulele pölemi-
seks õhku, fee on hapnikku muretsewad, tarwi-
tab ilutule laeng ka kütte materjali, nimelt nii-
sugust, mis hõlpsaste tuld wõtab. 

Kütte materjaliks tarwitakse: puu sütt, 
tahma, lvaitu ja stearini. Ka hõlbsastc sula-
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jad metallid kõlbawad selleks, nagu: antimon, 
zink ja wask, ning needsamad weewliga ühen-
datud. 

Hapnikku andjad soolad on salpeterhapu ja 
kloorhapu sool, iseäranis weel siis, kui nad kaa-
liga on ühendatud. — 

Kütte materjaliks tarwitab ilutule walmis-
taja kõige enamiste püssirohtu, sest etseda hõlb-
saste wõib saada, ja et püssirohu sees mitu 
head kütte materjali juba ühendatud on, nagu 
falpeter, süsi ja weewel. 

Ilutulede walmistamist wõib ainult ühes 
niisuguses kuiwas ja walges ruumis ette wõtta, 
mis elumajast eemal seisab. Seda ruumi ni-
metame siin töökoda (laboratoriurn). 

Enamiste kõik materjalid, mis ilutulede Wal-
mistamiseks tarwitatakse, on oma loomu poo-
lest niisugused, mis hõlpsaste plahwatawad, fee 
on põlema kargawad. Sellepärast piab nendega 
talitades wäga ettewaatlik olema, et plahwatust 
ja tulekahju ei sünniks. Ettewaatamist poolest 
anname alamalseiswad reeglid wõi eeskirjad, 
mis iseenesest nõnda arusaadawad on, et mõni 
neid asjataks wõiks nimetada. Aga ettewaata-
mine on tarkuse ema, ja isegi õppinud ilutule 
meistrite juures sagedaste ettetulnud plahwatused 
tunnistawad selgeste, et fee, kes ilutulesid ta-
Hab walmistada, oma töö juures alati ja ikka 
ettewaatlik piaks olema. 

1) See ruum, kus ilutuleks tarwilised ma-



terjalid alal hoitakse, piab sellest ruumist, kus 
ilutulesid walmistatakse, see on töökoja st, lahus 
olema. 

2) Nõndasama piab ka see ruum, kus Wal-
mis laetud ilutuled paigale pannakse, see on ta-
gawara ait, alati töökojast lahutatud olema. 

3) Ei wökotta ega tagawara aita ei tohi 
pöleiva piibuga, sigariga ehk paberossiga sisse 
minna. 

4) Kui tarwis on niisugust materjali, mis 
tergeste põlema wöib minna, katla sees kokku 
sulatada, siis tohib neid ainult nõnda kuumaks 
teha, et nad aga parajalt kokku sulawad. Liig 
käre ja wali tuli woib nad kergeste ära rikkuda 
ja koguni plahwatama ajada. 

5) Iga materjal, mida tarwis läheb, piab 
üksikult peeneks saama õerutud, sest kui mitme-
sugust materjali segi õerutakse, siis wöiwad selle 
läbi wäga kardetawad plahwatused sündida. 

6) Rakettide laadimine on kõige kartetawam, 
sellepärast ei tohi walmis tehtud laengu mater-
jali mitte rohkem töökojas olla, kui ainult nõnda 
palju, kui just ühe raketi jauks tarwis läheb. 
Teise raketi jauks walmistatakse uuesti paras 
jagu laengu materjali j . n. e. 

7) Iga üksik tükk, mis walmis tehtud, piab 
wiibimata töökojast körwale wiidama, enne kui 
uut walmistama hakatakse. 

8) Töökojas töötades piab alati selle eest 
hoolt kantama, et uksed ja aknad lahti seisa-



wad, sest selle läbi saab, kui plahwatus piaks 
juhtuma, selle jõuud ja mõju tähtjalt nõrgendatud. 

Materjal, mis ilutule walmistaja tarwitab, 
on osalt igamehele tuttawad asjad, nagu: pa-
ber, Papp, puu, nöör, liim ja kliister, aga osalt 
on see materjal keemika teel kokkuseatud (che
mische präparate). Wiimaste seas on mitu 
asja, mida muuks ei tarwitata, kui üksi ilutu-
lede walmistamiseks, ja neid ei saa sagedaste 
kusagilt osta. Siin ei ole muud nõuu, kui piab 
neid mõnda osawat keemikust walmistada laskma, 
olgu see apteeker ehk mõni muu. — Paljugi 
ilutuledeks tarwilist materjali saab keemika-puh-
talt rohukauplustest ja apteegist osta. Enamiste 
kõik materjalid saawad kas jämedamaks ehk pee-
nemaks pulbriks õerutud, enne kui neid tarwi-
tada wõib. Et jämedamat ehk peenemat pulb-
rit hästi ühetaoliseks teha, selleks tarwitatakse 
arwemaid ehk tihedamaid jöhw-sõelu. 

2. Püssirohust. 
Kõigetarwilisem materjal ilutulede walmis-

tamise juures on püssirohi. Seda on kolme seltsi. 
1 . Suur tük i rohi. Selle sees on 75 osa 

salpetert 13'/* osa sütt ja 11'/» osa weewelt. 
2. Musketenpulver, mida ka Feuerwerks-

Pulver nimetatakse, sest et enamiste seda sorti 
püssirohtu ilutulede walmistamiseks pruugitakse. 
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Ta on järgmiselt toktupantud: 75 osa salpetert, 
127* osa Щи ja 12'/2 osa weewelt. 

3. Iahi -püss i rohi , nagu teda meil igalpool 
pruugitatakse, on nõnda kokku pantud: 78 osa 
salpetert, 12 osa sütt ja 10 osa weewelt. 

Suurtüki rohw on jälle kolme sorti, peenike 
kui jahu, peene liiwa sarnane ja teras nagu ha-
rilik püssirohi. 

Ilutule walmistaja tarwitagu ikka ühte ja 
sedasama sorti püssirohtu, mis ta ära on proo-
winud ja hea on leidnud olewat, sest uuemal 
ajal leitakse ka niisugust püssirohtu mille sisse 
puhta salpeteri asemel natronsalpctert on sega-
tud. Niisugune püssirohi ei kõlba ilutuleks, 
sest et ta kergeste niiskust külge wõtab ja selle 
läbi oma jõuu ärakautab. 

Tahetakse püssi rohtu ilutule tegemise juu-
res tarwitada, siis wõetagu ühest neist eelnime-
tatud kolmest sordist nõnda palju kui tarwis, 
pandagu möõsre ehk uhmri sisse, tehtagu niis-
kets ja tambitagu siis taignaks. See tainas tu-
leb wälja wõtta, ära kuiwatada ja jälle terasse 
tõugata. 

Peäle musta püssirohu tarlvitatakse ilutule-
deks mõnikord ka wärwilist püssirohtu, mis järg-
miselt wõib walmistada. 

Kui walget püssirohtu tahad saada, siis 
wõta selleks 2'/« kilo salpetert, 1 kilo weewelt, 
''/« kilo kuiwatatud mädand pajupuud, 65 grammi 
salmiaki ja 30 grammi kämpfen. Töuka neist 



ща üts isepaigal heaste peeneks, niisuta piiritu-
sega ära ja tambi siis kõik taignaks, ruttoata 
ara ja tee siis parajaks jämedaks pulbriks. 

Punaseks püssirohuks wõta: 2'/« kilo fal-
petert, 78 kilo weewelt, 7* kilo kuiwatatud san
delt puu saepunl ja tee nõndasama, nagu wal-
geft püssirohust õpetatud. 

Rohiliseks püssirohuks wõta: 4 kilo sal-
petert, '/« kilo weewelt, 6 kilo safrani, mis 
enne piirituse sees on keedetud. 

S in is t püssirohtu saad nõnda: 4'/г kilo 
salpetert, 7* kilo weewelt ja '/2 kilo pärnapuud, 
mis enne sinikiwi wee sees keedetud, pärast kui-
watatud ja siis rasplega puruks on tehtud. 

Nagu üteldud, wõib neid wärwilisi püssi-
rohtusid eelseiswa õpetuse järele iga üks walmis-
taba, aga just hädapärast ei ole neid mitte tar-
wis, selt nõnda kui edespidi näha saame, wõib 
ka ainult harilikku püssi rohtu tarwitades ilutule-
dele ka muul wiisil wäga mitmesugust wärwi 
anda. 

Salpeter. 

Salpeter tahab, enne kui ta ilutule walmis-
tamiseks kõlbab, puhastada. Seda tehtakse nõnda: 
Salpeter pannakse poti sisse, walatakse nõnda 
palju wett peale, et ta seal sees wõib ärasulada, 
ja aetakse siis paraja tule peäl keema. Siis 
wisatakse ',« kilo salpeteri kohta І. » grammi 
peeneks tõugatud alauni (maarjast) hulka ja ni-
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sutatse waht, mis nüid peale tõuseb, hoolega 
ära. Nüid lastakse wesi tasase tule kohal ära 
aurata: mida wiimaks põhja järele jäeb, on 
puhas salpeter, mis pärast jahtumist peeneks 
pulbriks tambitakse. 

Weewel. 
Ka weewel tahab puhastada; see sünnib järg-

miselt. Weewel sulatakse sawi poti sees ära, 
nimelt tasase tule peäl, sest et ta hõlpsaste põlema 
kargab. Kui waht peäle tõuseb, riisutakse see pealt 
ära ja kallatakse wedelik linase riide wõi rä-
tiku sisse, kust ta puu nuiaga wälja pressitakse. 

Süst. 
Kõigeparem on paju, lepa ja sarapuu süsi, 

aga ka kuuse ja manna süsi kõlbab. 
Salpetert ja weewelt tarwitakse üksi siis, 

tui ta wõimalikult peeneks pulbriks on tõuga-
tud, aga süsi olgu nõnda kuidas waja, kas pee-
nike ehk jäme pulber. Kui ilutule walmistaja 
püssirohule sütt juurde lisab, siis teeb ta seda 
sellepärast, et laeng aeglasemalt põleks; pealegi 
annab süsi tulele ilusa kuldkollase wärwi. 

3. Mitmesugused ollused, mis 
ilutuledeks tarwitatakse. 

Salpeter, salpeterhapn kaali (Kali nitricum.) 
Seda soola nimetakse rohukauplustes ka pu-

hastatud salpeter. Sagedaste on ta aga pisut 



keedu-soolaga segatud, ja siis ilutuleks kolb-
mata, sest klormagnesium, mida keedusoola sees 
rohkeste olemas on, tõmbab õhu niiskust kan-
geste külge. Puhas salpeter on lumi walge ja 
seisab, kui ta pulbriks on tehtud, ka lahtiselt 
õhu käes ikka kuiw. Kas salpeter puhas on ehk 
mitte, wõib järgmiselt proowida. Hoia üks sal-
Peteri terakene küindla tules, kus ta sedamaid 
surisedes põlema hakkab. On ta leek lilla ehk 
violett, siis on salpeter puhas, on leek aga kol-
lakas, siis on salpeter mõne muu asjaga sega-
tud ja tuleb nõnda puhastada, nagu eespool, 
kus püssirohust rääkisime, juba õpetati. Ka pu-
has salpeter tuleb enne tarwitamist weikesteks 
tükkideks teha ja ahju peal hästi ära kuiwatada 
ja siis kohe soojalt soojaks tehtud riista sees 
heaste peeneks pulbriks õeruda. See pulber 
saab läbi tiheda jöhlv sõela sõelutud, ja jäme-
dam pulber, mis sõelast läbi ei lähe, uueste 
peeneks tambitud. 

Kloorhapu kaali. (Каіі сЫогікит). 

Ka seda saab enamiste puhtalt osta. Kloor-
hapu kaali on üsna walge, üksikud kristallid 
soomuse samatsed ja hõlpsad peeneks õeruda. 
On ta pulbriks tehtud, siis jäeb ta ka lahtiselt 
ohu käes seistes täitsa kuiwaks. Kui teda pulb-
riks öerutakse, siis piab seda hoolega tähele pa-
nema, et uhmris mingit asja ei ole, mis ker-
geste tuld wõtab, nagu weelvel, puu laastud 
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j . N. е., sest et kloorhapu kaali, kui teda nii-
suguste asjadega ühes Serutakse, kergeste plah-
watad. Pulbriks tehtud kloorhapu kaalit hoi-
takse sawi pottide sees alal, sest et päewa Wal-
gus ta pitka peale ara rikub. 

Salpeterhapu ftrontian. (Strontiana mtrica.) 

Salpeterhapu ftrontian annab ilusa punase 
tule, mikspärast teda ilutule walmistamisel sa-
gedaste ja palju tarwitatakse. Kui strontiani 
pulbri näul pruugitakse, siis piab hoolega selle 
peäle waatama, et ta mitte niiskeks ei lähe, mis 
hölbsaste juhtub, kui ta mingi niiske asjaga 
kokku puutub. — Hästi kuiwatatud strontiani 
pulbert hoitakse pudelites kindla korgi all. Stron-
tianiga walmistatud ilutuled seisawad sui ajal 
ka õuuesgi kuiwad, aga sügise ja talwe ajal lä-
hewad nad hölbsaste nõnda niiskeks, et enam ei 
kõlba. Sellepärast peab neid kas ahju ääres 
ehk mõnes muus heaste kuiwas kohtas alal hoi-
tämä. 

Varyt-foolad. 
Neid soolasid on igast rohukauplusest saada, 

aga wäga harwa puhtalt. Ei ole nad aga 
mitte täitsa puhtad, siis on nad ilutuleks kolb-
mata. — Salpeterhapu baryt (Baryta nit
rica.) on sagedaste natroni ehk lubjasooladega 
segatud ja ei kõlba siis ilutule walmistami-
seks. — Teda wõib järgmiselt proowida. Riputa 
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ptfut pulbriks tehtud falpeterhapu baryti paberi 
riba peäle ja hoia küinla tule kohal, kus ta 
põlema läheb. On nüid leek rohiline, siis on 
ta hea ja puhas, on tuli kollakas, siis ei wõi 
teda tarwitada. 

Süehapu baryt (Вагуta oklorika) on pee
nikene walge pulber, mida alati nõndasama wõib 
tarwitada, nagu ta on. 

Kloorhapu baryt (Baryta сЫогіса) on 
raske walmistada. Seda wõib ainult osaw kee-
Mikus teha. Tema puhtust proowitakse nõnda: 
Wõta walge paberi riba, keeruta selle ots nõnda 
kokku, nagu piibu peale tuld pannes tehakse, ri-
püta pisut kloorhapu baryti pulbrit sinna peale 
ja süita põlema. On tuli ilus rohiline, siis 
on kaup hea ja puhas, ei ole ta mitte puhas, 
siis on tuli kas walge, punakas ehk kollakas. 

Twa-fsolad. (Blei-Salze.) 
Salpeter hapu tina (Salpetersauxes Blei) 

on kauplustest saada, aga enamiste ei ole ta 
puhas. Sellepärast on param, kui teda just 
ilutule jauks walmistada lastakse. Sedasama 
wõib ka salpeterhapu baryt'ist ütelda. Mõle-
maid piab klaas ehk sawi purkides kindla korgi 
all hoitama ja üksi nõnda palju korraga pulb-
riks tehtama, kui just tarwis on, sest et möle-
mad peenelt õhu käes seistes kergeste raisku lähewad. 

Natron-foolad. (Natron-Salze.) 
Salpeterhapu natron on seesama, mis Chili-



salpeteri nime all põllurammutamiseks tarwitakse. 
Ta läheb hölbsaste niiskeks; sellepärast piab teda 
hästi kuiwal hoitama. Puhas Natronsalpeter 
seisab ikka kuiw. Salpcterhapu natroni asemel 
tarwitatakse ka natron bicarbonicum^i ehk 
doppelt süehapu natroni, mis küll mitte nõnda 
hea ei ole kui esimene, aga teda on igalt poolt 
saada, ja ta ei lähe nõnda kergeste raisku, nagu 
paramad natron-soolad. Koik nimetatud soolad 
annawad ilusa kollase tule. 

Alaun. (Blumen crudurn.) 
Teda nimetakse ®Ші keeles maarjaks ehk maarja 

jääks. Ilutules annab ta sinise ja lilla tule. 

Tina suhkur. (Essigsaures Bleioxyd.), 
on kihwtine ja sulab wee sees ruttu. I lu tu-
lede juures tarwitatakse teda enamiste londi 
parkimiseks. 

VsralKhapn,VoraxsäuVe(^.oiäuwd0lHoionlu.) 

See annab ilula rohilise tule. Enne tarwita-
mist sulatakse ta alkoholi (fange piirituse) sees ära. 

KlovhapU wask, (Chlorsaures Kupfer). 
Kloorhapu wask wedela ammoniak'iga ühen-

dawd annab wäga ilusa sinise tule. 

Kips, (Gyps). 
Kips on iga mehele tuttaw. Ilutule laengu 

sees annab ta roosa karwalise tule. Ainult enne 
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põletatud kipsi wõib tarwitada; põletamata wõi 
toores kips ei kõlba ilutule walmistabale. 

Vraunftein. (Manganurn.) 
See on üks Mineral, millest braunstein me-

talli walmistatakse. Braunsteina saab järgmisel 
wiisil. Osta braunstein-erz'i, tõuka see pulbriks, 
tee sellest liimiga segi paras päts, pane see ühe 
poti sisse, mis seespoolt süetolmuga ja sawiga 
ära on määritud, riputa boraksit peale ja kata 
siis pott kasepuu süe tolmuga täis. Tulel seis-
tes piab potil kaan kergelt peäl olema. —Hõlp
sam on walmis braunsteini osta, kui teda sell 
wiisil ise walmistada. 

Spiessglqnztönig. 
annab ilusa walge tule wähese suitsuga. Enne 
tarwitamist õerutakse peeneks pulbriks. 

W i l l i pu ru . 

Wase wiilipuru annab rohilised sädemed. Ing-
lise walatud-terase (Gussstahl) wiilipuru on kõige 
param ja seda tarwitakse sagedaste, nimelt kahte 
sorti peenemat ja jämedamat. See wiilipum 
annab walged ja punased sädemed. Siin tu-
leb ka weel seda meelde tuletada, et neid ilu-
tulesid, mille laengutes wiilipuru on, mitte 
kaua ei wõi tagawaraks hoida, sest et nad roos-
tetamise läbi warsi raisku lähewad. Sellepa-
rast piab niisuguseid ilutulesid ainult paar päewa. 
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kõigewaremalt üks nädal enne nende tarwitamist 
walmis tehtama. 

Raud. 

Rauaks tarwitatakse weikseid malmi tukka, 
mis rauawalamise wabrikutest saada on. Nii-
sugused malmi tükid aetakse ääsi tules lõõtsa 
abil nõnda kuumaks, et nad üsna walged on, 
ja karastatakft nad siis wee fees, millele pisut 
maarjast hulka on pantud. Nõnda läheb malm 
nii abraks, et teda uhmris nõnda peeneks wõib 
tampida, kui just tarwis on. Teda tarwita-
takse nõnda nimetatud Hiina — tuledeks. 

Ant imoninm. 
Seda wõib ainult toorelt tarwitada, see on, 

ta piab niisugune olema, mida enne juba mitu 
korda ei ole sulatatud. Tema auur on kihw-
tine. Antimoninm õerutakse heaste peeneks pulb-
riks, ja ta annab siis ilusa walge tule. 

Zinl. 
Zinki tarwitab ilutule walmistaja mitmel 

näul, nagu: wiilitud, lõigatud teradeks tehtud. 
Selle järele annab ta kas helesinise ehk rohilise tule. 

Kalomel. 
Kaloniel on wäga kallis. Rohilise tulega 

laengud annawad, kui neile kalomel'i juurde l i -
satakse ilusa sinise tule. Tema asemel wõib ka 
odawat salmiaku tarwitada, ehk tuli küll mitte 
just nõnda ilus ei ole, kui kalomeli oma. 
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KamPNs. (Kampfer.) 
KamPust tarwitatakse kahel wiisil, ta öeru-

takse Pulbriks ehk sulatakse ara. Sulatamine 
sünnib järgmiselt. Kampus pannakse ühe riista 
sisse ja hoitakse sellega keeiva wee sees, kuni ta 
ära sulab. Kampus keelab laengut ruttu ara 
põlemast, ja annab ilusa heleda tule; ka kait-
seb ta niiskuse eest. 

Kolofonium. 
Kolofollium on wäga mitmet kartva waik, 

ilma. milleta ilutule walmistaja läbi ei saa. 
Ta on hõlbus tuld wõtma, põleb kergeste ja 
heledalt, hakkab hästi iga asja külge kinni, mis 
põlema tahetakse panna, läheb kergeste niisu-
guste ollustega segi, mis käredat tuld annawad 
ja waigistab nende karedust, et nad korraliku-
malt Põlewad. 

Männa ja kuuse tornilu 
tarwitatakse kunst- ja ilutuledeks palju, sest et 
ta muu materjaliga segi hästi käreda tule annab. 

Kiinrnfs. 
Kiinruss on peenikene tahm. Ilutuledes mö-

jub ta samaselt kui puusüsi. Tema sees on 
rohkcste põlewat õli ja ammoniaki, mis pik-
kamisi ära lahkub. Sellepärast wõetagu ikka 
wõimalikult wärsket kiinrust. Teda on tema 
kerguse pärast raske muu materjaliga segada; 
waja teda enne tihkemaks teha, mis nõnda sün-
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nib. Kalla kimrussi pikerguse paberist koti sisse, 
waana see keertu ja tau teda siis puu nuiaga. 
On Kiinruss nõnda tihkeks tautud, siis läheb ta 
hõlpsamini muu kraamiga segi. 

K i t t , 
mida ilutule walmistaba tarwitab, walmistakse 
kas peenest telliskiwi tuhast ja munawalgest, ehk 
mis odawam on järgmiselt: 1 osa sõelutud tuhka, 
1 osa peenikest raua wiilipuru, 2 osa telliskiwi 
tuhka ja 1 osa peeneks tambitud walget klaasi 
keedetakse liimiwee sees paksuks taignaks. Seda 
kitti pannakse üksikute laengute wahele, mis mitte 
ühe korraga põlema ei pea minema. 

Sulatamine. 

•
Need üksikud materjalid, milledest ilutule laen-

gut kokku tahetakse seadida, saawad mõnikord 
kokku sulatatud, mis nõnda sünnib. Üks kaa-
nega sawi pott pannakse wagusa süetule peale 
ja sulatakse kõige enne weewel ära. On wee-
wet sula, wõetakse pott tulelt ära ja pannakse 
weewlile salpeter sekka, segatakse mõlemad hästi 
segi ja pannakse Pott jälle tule peale. On mo-
lemad, weewel ja salpeter ühte sulanud, wöe-
takse pott jälle tulelt maha ja lisatakse püssi-
rohi hulka ja sulatakse see endistega segi. On 
see sündinud, siis tõstetakse pott tulelt ära ja 
pannakse kõik muu materjal, mis eeskirja järele 
weel tarwis on, korraga juurde ja keedetakse 
neid parajal sütte tulel seni, kuni kõigest kokku 
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Pals must wedelit on saanud. — Poti kaas 
piab alati käepärast olema, et teda peale pan-
nes ruttu wld wõib lamatava, kui keedis pö-
lema juhtub minema. 

On kõik tubliste segi keedetud, siis kalla-
takse wedelik taldreku peale ja lastakse ära jah-
wdes kõwaks minna. Hiljem tõugatakse ta puu 
nuiaga pulbriks. Nõnda tehtakse kõige nende 
materjalidega, mis eespool raamatus antud ees-
kirjade järele üheks ehk teiseks ilutule laenguks 
tarwis on kokku sulatada, mis üksiku eeskirja 
wõi retsepti juures nimelt on õpetatud. 

4. Riistad ja muud asjad, mis 
ilutule walmistamiseks waja on. 

Ilutule walmistamiseks on järgmised riistad 
ja asjad tingimata tarwis. Suurema osa wõib 
neid igamees ise teha. 

1) Keerutaja, mille ümber torud, kaspa-
berist eht Pappist, kokku rullitakse. See on üks 
kõwast puust tehtud sile, ümmargune kepp, selle 
järele peenem ehk jämedam, lühem ehk pikem, 
kuidas tema ümber kas peenemaid ehk jämeda-
maid, lühemaid ehk pikemaid torusid tahetakse 
teha. Teisest otsast olgu ta pisut peenem, et 
teda hõlpsam on toru seest wälja tõmmata. 
Neid piab torude suuruse järele mitu tükki olema. 

2) Alas, fee on üks pealt ümmargune mõne 
tolli pitkune puu pulk, mille õtsa toru suudpidi 
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pannatfe, et see laadides lasuks ei lahe. Alas 
lüiakse pingi wõi laua peale oherdi augu sisse 
kinni. Ka alaseid on torude jämeduse järele 
mitu tiiki tarwis. 

3) Wärw, see on niisamasugune ümmargune 
puu kepp, nagu keerutaja, kuid ainult pisut pee-
nem ja pitkem. Wärwaga tautakse laeng toru 
sisse kinni. 

4) Haamer, millega wariva peale lüies 
laeng kinni tambitakse, olgu puust umbes 1—1 * 
naela raske. 

5) Õeruja on puust nui, pealt peenike, et 
paras peus hoida, alt lai ja tasane. Temaga 
öerutakse püssirohi pulbriks, sest tahetakse püssi-
rohtu ühe ehk teise ilutule laenguks muu mater-
jaliga kokku sulatada, siis saab ta enne ikka 
pulbriks tehtud. Kus edespidi iialgi püssirohtu 
nimetame, seal on ikka niisugune püssirohi ar-
Wata, mis pulbriks on tehtud. Tarwitakse ku-
sagil õeruniata püssirohtu, siis nimetame seda 
jämedaks püssi rohuks. Seda on waja meele» 
pidada, et eksitust ei juhtuks. 

6) Weikene laadimise lusikas plekist ehk 
weel param puust. See olgu weikese kahaga ja 
heaste pika warrega, nõnda et temaga laadimise 
pulbrit kuni toru põhja wõib pista ja seal alles 
lusikast wälja kallata. Mispärast kohe ülewelt 
toru otsast pulbert alla põhja ei wõi kallata, 
seda saame eespool kuulda, kus laadimisest ene-
sest räägime. 



7) I õ h w sõelu olgu mitu, nõnda et pee-
nemat ja jämedamat — ühetaolist pulbert wõib söe-
luda. Siin olgu weel tähendatud, et sõel, tui 
temaga üht sorti pulbert on sõelutud, enne hoo-
lega puhtaks saagu tehtud, et wähemat kui ku-
bet pulbrist tema külgi ei jäe. Alles siis wõib 
selle sõelaga mõnda teist sorti pulbrit sõeluda, 
muidu wõib kas töö tühja minna ehk mõni kord 
toguni plahwatus juhtuda. 

8) Uhmer wõib kas rauast ehk messingist 
olla, aga nui, millega tambitakse ehk õerutakse 
piab ikka puust olema. Ainult puu nuiaga to-
hib uhmris tampida ja õeruda. 

9) Su la tamise pott olgu sawist ja heaste 
waabatud. Millegi muu riista sees ei tohi su-
latamist ette wõtta. 

10) Nöör, mida torude kinnisidumiseks wõi 
kägistamiseks pruugitakse, olgu tugew ja sile, et 
sõlmed heaste kinni jooksewad. Niisugust kanepi 
nööri, ühe ehk kahekordset, saab igast poest osta. 

11) P i i r i t u s ehk põleta tud wiin olgu 
täitsa klaar ja puhas. Temal ei tohi hapu, ki-
bedat ega õlist maiku juures olla. Kui teda pu-
delis raputad, siis piawad tenia pinnale rohkeste 
weikfeid pärleid ilmuma. 

12) Raud t raa t , mida tarwitatakse, piab 
enne pehmeks saama põletatud, et ta sitkeks lä-
heb ja mitte ei katke. 

13) Head liimi on torude walmistamiseks 
tarwis. 
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14) Lont on mittu küinart pikk heast kane-

pist tehtud weikese sõnne jämedune nöör. Lont 
saab, kuidas eespool õpetatakse, iseäraliste roh-
tudega pargitud, ja teda tarwitatakse siis kunst-
ja ilutulede põlema süitamiseks. 

15) Tärk les . Seda olu — nisust ehk kar-
tohwlist tehtud — tarwitatakse kliiftriks, mis 
järgmisel wiisil walmistakse. Tärkles sulatakse 
keewa wee sees paksuks süldi sarnaseks pudruks 
ära, ja kliister ongi walmis, mida torude tege-
mise juures tarwis läheb. 

16) S a w i , ka potisaw iks nimetatud, tarwi-
takse walmis laetud torude õtsa kinni täitmiseks. 
Kui teda ammoniak'iga segatakse ja selle segiga 
torud seestpoolt ära määritakse, siis ei lähe need 
mitte põlema. Kus seda torude määrimist tar-
wis on ehk kus mitte, seda saab eespool õpe-
tatud. 

5. Torude walmistamiseft. 
Koik paberist ehk pappist ilutulede torud saa-

wad nõnda suured ja tugewad tehtud, kuidas 
laeng, mis neile sisse pannakse, seda nõuuad. 
Hea liimitud paber ehk õhudlane papp lõiga-
takse nõnda lai, kui toru pikk piab saama, ja 
jäetakse nõnda pikaks, et ta nii mitu korda üm-
ber keerutaja ulatab, et toru nõnda paks saab, 
kui kolmas osa tema seespidisest laijusest on. 
Toru laijust (kaliber) arwatakse itta seestpoolt. 
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— Torud tehtakse enamiste 6—8 korda nõnda 
pikad, kui nad laiad on, nõnda et näituseks V2 

tolli lai toru 3—8 tolli pikk saab. On toru 
walmis keerutatud, ja wälimine paberi serw kinni 
liimitud ehk kliisterdatud, siis saab tema teine 
ots juba enne nimetatud sõlmega kinni nööritud 
ehk kägistatud. Siin on weel seda ütelda, et 
keerutajat enne sidumist ainult nõnda kaugelle 
wälja wõib tõmmata, et tema ots üsna selle 
koha lähedalle toru sisse jäeb, kust toru kinni 
nööritakse. Muidu wõib toru nöörimise läbi 
kergeste lossu minna. Seda toru otsa, mis 
wäljapool kinni nööritud kohta on, niinetatakse 
toru kaelaks. Hauk, mis pärast nöörimist ikka 
weel nööritud kohale sisse jäeb, on toru kurk, 
mis peenikese puu pulgaga ilusaste ümarguseks 
tuleb teha, kui ta lahti piab jäema. Kurgu 
laijus olgu umbes 3/» osa toru laijusest. — To
rud on Щк sorti, nimelt: 

1) Niisugused torud, mis laengu tuld ühest 
ehk mitmest haugust wälja lasewad, aga ise põle-
misc juures terwcks jäewad, ja 

2) niisugused torud, mis laenguga ühes ära 
põlewad ehk paugu läbi lõhki plahwatawad. 

Esimest sorti torusid pruugitakse niisuguste 
ilutulede tarwis, millel kõwa, käre laeng on. 
Need torud piawad nõnda tugewad olema, et 
nad ei lõhke, Waid tuld ainult selleks määratud 
haukudest wälja lasewad woolata. Sellepärast 
tehtakse nad nõnda paksud, kui kolmas osa toru 
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laijusest on. — Teist sorti torude seinte paksus 
on tarwituse järele mitmesugune, aga ikka palju 
wäheni, kui kolntas osa toru laijusest. Kindlat 
paberi paksust ei ole siin wõimalik nimetada. 

Torude rullimine keerutaja peale on töö, 
mis jõuudu tarwitab. Wähemaid torusid wõib 
kätte wahel ja laua peäl keerutaja ümber wal-
mis rullida, aga suurenmtc torude tegemiseks 
tarwitatakse enamiste masinat, mida iga mees 
ise wõib walmistada. Ta on toguni lihtne. Ühe 
tugewa laua ehk raami mõlema pikema serwa 
peale on liist kinnitatud. Nende liistude wahel 
jooksewad kaks siledat puu rulli kõrwu, nõnda 
palju teineteisest eemal, et nad aga kokku ei puutu. 
Alumise laua ehk raami teises otsas on kaks puu 
postikest, millede õtsa raud hingedega teine laud 
wõi raam on kinnitatud. Selle pealmise laua 
all pool kulles on üks nõndasama sugune puu 
rull, nagu neid alumise lana külges kaks on. 
Pealmine rull on nõnda seatud, et kui pealmine 
laud alumise peale maha lastakse, et siis peäl-
mine rull just kahe alumise rulli wahele langeb. 
Õn nüid paber ümber keerutaja rullitud, siis 
pistetakse keerutaja kahe alumise rulli wahele renni 
sisse. Keerutaja teise õtsa külge käib wänt. Nüid 
surutakse ülemine rull kõwaste keerutaja peale ja 
aetakse teda wänta pidi rullide wahel ümber, 
nõnda et rullid paberi hästi kõwaste keerutaja 
ümber toruks kokku rõhuwad. 

Kes ilutuld aeg- ajalt ainult oma tarwitu-
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seks walmistab, saab ka ilma selle masinata korda. 
Nimelt nõnda. Ta rullib tarwilise paberi kee-
rutaja ümber, paneb ta siis tasase laua peale 
ja lükkab temast laua tükiga mõne korra üle, 
õtse nõnda nagu naised mõnes paikas pesu waa-
tiwad. — On toru sell kombel kõwaste kokku 
rullitud, siis pannakse walimine paberi serw liimi 
wõi kliistriga kinni ja toru on walmis. 

Esimest sorti torude tarwis wõetakse õieti 
tugew, kõwa paber, nagu seda akti kaantes pruu-
gitakse. Teist sorti torusid tehtakse õhemast pa-
berist, mis seda mööda kuidas just tarwis 1— 
2—3—4 korda ümber keerutaja rullitakse. 

Nagu juba enne tähendatud, piab keerutaja, 
et teda walmis toru feest kergem oleks wälja 
tõmmata, teisest otsast pisut peenem olema, aga 
mitte palju peenem, sest siis tuleks see äpardus, 
et paber tema ümber wiltu kokku jookseb. 

6. Torude laadimine. 
Iga torn laadimise juures, olgu toru mis-

suguse ilutule tarwis tahes, on järgmist hoolega 
tähele panna. Pulbert, mis laenguks kokku se-
gatud, ei tohi mitte ülewelt toru otsast alla põhja 
kallata. Nimelt sellepärast, et pulbri sees wäga 
mitmetsugu materjali koos on, mis segi sulatati. 
Seal on kergenmid ja raskemaid ollusid. Kui 
nüid pulber ülewelt toru otsast alla kallatakse, 
siis langesiwad raskemad ollused põhja ja kerge-
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mad jäeksiwad peale. Kõik pulbri ollused Pia-
wad aga täitsa segi olema, muidu ei anna nad 
soowitud tuld, ei wärwi ega jöuu poolest, ehk 
nad ei lähegi põlema. Sellepärast hoia tom kül-
leti pahemas käes ja pista weitest pika warrega 
laadimise lusikat paramas käes hoides pulber toru 
põhja. Siis pööra toru järsku püsti, et pulber 
lusikast wälja kukkub. On tarwiline osa lam-
gut nõnda toru sisse pantud, siis on teda waja 
warwaga kõwasti kinni lüia. Seda tehakse nõnda: 
Toru pannakse kaela pidi alasi otsa, pistetakse 
paras warw, mis ikka peenem olgu kui toru laius, 
toru sisse ja lüiakse puust haamriga warwa otsa, 
kuni laeng küllalt kinni on. Mitu pauku warwa 
otsa waja lüia on, et laeng parajalt kinni saab 
tautud, selle kohta ei wõi kindlat eeskirja anda, 
sest kuigi haamre raskus määratud on, siiski lööb 
üks sellesamaga kergemalt, teine tugewamalt. 

On haamer l1/2 naela raske, siis tarwitab 
laeng toru laijuse järele parajaid löökisid järg-
misel wiisil. 

15 millimeeteri lai toru tarwitab 40 lööki. 
22 mm. „ „ 45 „ 
30 „ n n ti 60 „ 
"8 „ „ „ „ 65 „ 
4 " „ ff tf /f ' " „ 

Aga nõnda kui tähendatud, ei wõi selle kohta 
kindlat eeskirja anda; fee on asi, millega iga 
mees ise piab ära harjuma. 



— 28 т-

Laadides on seda juhtunud, et laeng, kui 
teda kõwasti kinni tauti, kõwaste kokku pressitud 
öhu läbi plahwatas. Sellepärast olgu, iseära-
nes raketi laadimise juures, alt wärwa otsast 
peenikene hauk läbi puuritud, mis pool wiltu tolli 
kolm alt poolt wärwa pealmist õtsa wälja tuleb. 
Selle läbi peaseb pulbri seest kokku pressitud õhk 
wälja woolama. Sellesama Põhjuse pärast piab 
ka wärw hästi peenem olema, kui toru lai on. 

Ifeäranes suure hoolega ja ette waatamisea 
piab rakettisid laadima. Nagu teada, piab ra-
tet tugewat tuld andma, et ta hästi korgelle tõu-
seks. Raketi õhku ülesse tõusmine on ainult selle 
läbi wõimalik, et tema laeng alt toru kurgust 
arwata, üle toru laijuse kõrguselt seest õõnes 
on, nõnda et raket, kui talle tuli külgi pannakse, 
kohe peaaegu oma terwe pikkuseni seest põlema 
hakkab. 

Seda õõnsust all raketi laengu fees nimetakse 
raketi hingeks. Laeng jäeb sell wiisil alt öõ-
nes, kui alasi sisse toru laijuse pikune pealt pi-
sut peenem raud ora pistetakse, mis toru kur-
gust toru sisse ulatab, kui toru laadimiseks alasi 
peale pannakse. Isegi mõista, on siin õõnes 
wärw tarwis, mis lahtiselt alasi sees olewa raud 
ora õtsa passib. 

Raketi toru laijuse järele on tema laengu 
kinni tagumiseks l1/2 n. raske haamriga järg-
mifelt löökisid tarwis: 
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15 lööki, tui vahti toru 15 mm*) lai on. 
" " I/ ff ff ff *-"* ff tt H 

"" „ // /; // "" // /, „ 
40 4ft 
" " II II II II " J II II и 

" " „ II II n ^** '/ II и 

*" „ /, „ // "" // и u 
Ka siin ei wõi iga toru suuruse kohta kind-

lat eeskirja anda. Harjutamine ja järele proo-
winnne on peaasi. 

Pealmine osa laengut jäeb umbseks ja seda 
osa laengut nimetatakse söödaks. Ülemise umbse 
laengu peäle pannakse kas ümmargune puu ratas, 
millele keskpaika hauk sisse tehtud, liimiga toru 
sisse kinni, ehk lüiakse kord sawi sisse, millest 
auk läbi puuritakse. On raket nõnda kaugele 
walmis tehtud, siis ei puudu temal enam muud 
kui tammer wõi lisa. Selle walmistamiseks wõe-
takse nõnda lai paberi leht, kui raket kõrge on, 
ja nõnda pikk et kolmkõrda ümber raketi ulatab. 
See paberi leht liimitakse ühte nurka pidi ülesse 
raketi õtsa külgi kinni, ja keerntakse teda kolm 
korda raketi õtsa ümber ning liimitakse paberi 
wälimene serw pärast kolmekordset ümber mäs-
simist üleni kinni. Sell kombel on raketile õhu-
kene toru nagu jätkuks õtsa saanud, ja seep see 
kamm er ongi. Kamri sisse pannakse tubli lu-
sita täis raketi laengu pulbrit, selle peale paberi 
tropp ja siutakse toru ots siis kinni. Raket on 

*) mm. - millimeeter. 1000 millimeetert -100 santimeetert-
10 deetsimeetert-1 meeter- 3 Wene jalga й 12 tolli а 12 liiniat. 

. 
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seega walmis laetud. Mis temal weel puudub, 
enne kui teda õhku keerlema wõib saata, selle poo-
lest seisab õpetus eespool, kus rakettide walmis-
tamisest iseäranis räägitakse. 

2. Raketi laadimise alas terasest oraga. 

Selle järele, mis eespool raketi laadimisest 
ütlesime, mõistab ülewalseiswat alassit igamees 
hõlpsaste tarwitada. Nagu pildist näha, on alas 
puu paku õtsa oherdi haugu sisse kinni löödud. 
Ülewel alasi otsas on terasest ora, mis laengu 
alt õõneks teeb. Toru tõmmatakse läbi kurgu 
kaelapidi alasi õtsa ja laetakse siis nõnda täis, 
nagu eespool õpetatud. 
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7. Autulede põlema süitamisest. 
S ü i t e nöör on puuwilla lõngast keerutatud 

pael. Neid nöörisid liutakse esiteks mõni tund 
aega piirituse sees, kuhu tubliste salpetert hulka 
on pantud. On nad oma paraja aja, 3 — 4 
tundi, ligunenud, lvöetakse nad wälja ja waa-
netakse nõnda kuiwaks, et nad aga weel niisked 
on. — Kõigepeenemast ja paramast jahi-püs-
firohuft wõetakse tarwiline osa, lisatakse sellele 
pisut peeneks tõugatud gummi-arabikumi juurde 
ja walatakse nõnda palju sooja wett peale, et sel-
lest mee paksune pudru saab. Sellest pudrust 
tõmmatakse niisked süiteilöörid pikkmnisi läbi, 
nõnda, et nad sellest pudrust üleni kaetud saa-
wad. Siis tõmmatagu nöörid sirgu ja pannakse 
sooja koha peale kuiwama. Kulub 4 — 6 nä
dalat ära, enne kui nöörid läbi kuiwad on; aga 
enne ei wõi neid pruukida. 

Süitenööri on jämeduse poolest mitmet sorti 
tarwis. 6—8 lõngalised nöörid on kõige pee-
nemad, mis tarwitada wõib. Tahetakse jäme-
damat nööri, siis keerutakse kaks ehk rohkem pee-
nikest nööri kokku, enne kiti nad likku pannakse. 
Süitenööri tarwitatakse enamiste selleks, et tuld 
ühe kunst- tule kullest rutw teise külge juhatada. 
Aga ka mujal on neid ivaja. 

Ilutulede põlema süitamisets tarwitatakse 
tae la ja süiteküinlaid. Taela pargitakse järg-
misel wiisil: Kase käonad lõigatakse'kitsaks tük-



kideks ja need pannakse ühe poti sisse, mille põhja 
enne õhukene kord kampuse ja salpeteri pulbert 
on riputatud. (Mõlemist ühe wõrra.) I g a käsna 
korra peale tuleb jälle kord seda pulbert, kuni 
pott nõnda täis on, et tolli kolm weel serwani 
puudub. Nüid walatakse nõnda palju ääbitat 
potti, et äädikas ligi paar tolli üle käsnade sei-
sab. Siis keedetakse kõiki 6 8 tundi. Potil 
piab kaas peäl olema, ja et äädikas ja salpeter 
keetes ära auurawad, siis piab sagedaste sooja 
äädikat, milles salpeter ära liutatud, juurde wa-
lama. On käsnad pärast keetmist ära kuiwata-
tud, siis tautakse nad puu haamriga õiete pehmeks, 
ja kõigeparam tael on walmis. Sette õpetuse järele 
wõiwad ka piibu-mehed omale head taela teha. 

Süiteküinlad walmistatatse sett wiisil: (i osa 
salpetert, 1 osa weewelt, (i osa püssirohtu V* 
osa kolofoniumi, mis kõik ükshaawalt peeneks pulb
riks on õerutud, segatakse hästi segi ja täide-
takse siis krihwle jämeduste tõrukeste sisse ning 
tambitakse õieti kõwaste kinni. 

Lonti tarwitatakse kunsttulede põlema suita-
miseks, kui ka nimetähtede walmistades. Londiks 
wõetakse heast, puhtast kanepist tehtud ohja jä-
medune nöör. Pannakse patta ühe libeda wõi 
lehelise sisse 2—3 päewaks keema, mis tuhast, 
kustutamata lubjast ja salpetrist on walmista-
tud. Pärast keetmist wäänetakse libedus nööride 
feest wälja ja kuiwatatakse nad päikese paistel ära. 



Tonderdajad on tugewa, ruttupõlewalaen
guga täidetud torud, mille põlemine paukudes lõ-
peb. Tonderdajad tehtakse kord lühemad, kord 
pikemad, aga ikka 9—10 mm. laiad. Neid lae-
takse ilma orata alasi peäl. Sisse tambitud laeng 
täidab ka toru kurgu. Ülewelt otsast kägistakse 
toru tugewaste kinni. Toru kael topitakse süit-
sega täis, mille sisse tükikene süite nööri põlema 
süitamiseks tuini kliiötertakso. —%ии,тіЬаіоп? 
derdaja wälja kihutab, ajab toru tagurpidi edasi, 
nõnda et ta, õhku wisatud, nagu uimane parm 
wõi liblikas siia sinna jookseb. Ta tee on ilus 
sättendaw tulejuga. 

Need tonderdajad, mis laia rauaga püssidest 
õhku lindu lastakse, laetakse nõndasama nagu eel-
nimetatud, ilma orata alasi peäl, kägistakse üle-
Welt kinni ja määritakse kael süitsega täis. On 
süitis ära kuiwanud, siis puuritakse naaskliga läbi 
suitse tonderdaja kurku, nõnda et hauk pisut maad 
ka laengu sisse ulatab. 

Tonderdajaid wõib õhus mitmel wiisil jooksta 
lasta. 

1) Tahetakse, et tonderdaja õhus ringi piab 
jooksma, siis tehtakse nõnda: Toru kurk lüiakse 

2 



salviga tinni, ja laetakse toru siis nõndasama nagu 
ikka. Siis lõigatakse toru kael pisut altpoolt 
kägistamise kohta puhtaks maha, ja puuritakse ühe 
toru laijuse kõrgusel kõrivale toru sisse hauk, mis 
laengu juurde ulatab. Hauk ntääritakse süitsega 
täis. Wisatakse niisugune põlema pantud ton-
derdaja lindu, siis ajab körwalt wälja woolaw 
tuli ta kui pöörase ümber ringi jooksma, et sä-
demed aga säriseivad taga. 

2) Toru kurk lüiakse seest poolt pisut sawiga 
kinni ja lõigatakse kael otsast maha. Siis lae-
takse '/» toru kõrgusest harilikul wiisil, siis puis-
tatatse 7* toru kõrgusest jahi- püssi rohtu torusse 
ja laetakse selle peale jälle > toru kõrgusest nagu 
ikka touderdaja laengut, pannakse paberist tropp 
peale ja kägistakse toru ülemine ots kinni. Nüid 
puuritakse ühe otsa läheda lle toru körwale hauk, 
ja teise otsa teine poole külge niisrnnasugune hauk, 
nõnda et üks hauk paramat, teine pahemat kätt 
seisab. Siis wõetatfe tükk peenikest süitenööri, 
mille teine ots teise augu sisse pistetakse ja seal 
süitsega*) kinni määritakse. Niisugune tonderdaja 
jookseb, kui talle tuli suitse nööri keskelt külgi 
pannakse ja ta lindu wisatakse, — ka õhus ringi, 
aga ta kihutab kaks tule- ja sädeme-juga wälja. 

3) Neljas osa toru pikkusest laetakse pärast 

*) Süitsekb nimetaks« peenele õerutud püssirohust j« 
Weeft tehtud vaksu tainast. Seda ilntuld, olgu ta missugune 
tahes, mille juures seda süitset on tarwitabud, ei wöi enne pö-
leina panna, kui suitse täitsa ära on kniwanud. 
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seda, tui tutt sawiga kinni on pantud ja kael 
ära lõigatud, niisuguse tonderdaja laengu pulb-
riga, mis sädemeid annab, sellepeale puistatakse 
2 toru laijust lihtsat püssirohtu, surutakse pa-
beri tropp peale ja laetakse selle peale weel '/* 
toru laijust rutulist leegitule laengut. Toru üle-
mine ots jäeb lahti, aga määritakse kord süitset 
peale. On suitse kuiw, siis puuritakse temast 
hauk kuni laenguni läbi. Teine hauk puuritakse 
sinna kohta toru semet sisse, kust esimene laeng 
algab, ja mõlemad haugud ühendakse peene suitse 
nööriga, nulle otsad haukude sisse kinni kliister-
dakse. Niisugune tonderdaja teeb õhus jookstes 
ilusa leegi-ja säde-tulest ringi. 

4) Toru kurk topitakse sawiga kinni ja toru 
ise laetakse säde-tule laenguga täis, lüiakse pa-
beri tropp peale ja kägistakse ülewelt kinni. Si is 
puuritakse toru keskpaiga kohal kummagille poole 
õtse teine teise wasta hauk. Haugud piawad um-
bes toll maad üksteisest eemal olema, see on üks 
toru keskpaigast umbes pool tolli körgenial, teine 
nõndasama palju madalamal. Mõlemad haugud 
ühendatakse peene süitenööriga. Niisugune ton-
derdaja sünnitab tule keeru, mille jooned wõi kii-
red ühest ainsast kohast näitawad wälja woola-
wat, ehk tõepoolest küll kahest haugust korraga 
tuld ja sädemeid jookseb. 

Peäle selle on weel üks isemoodi tonderdaja, 
nõndanimetatud t ä h e m a d u. Teda walmistatakse 
järgmisel wiisil. Toru kurk jäetakse lahti ja kael 
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lõikamata. ШійЬ laetakse '/• toru pikkust säde-
tule pulbriga, nulle peale 2 toru laijust püssi-
rohtu puistatakse, paberist tropp peale surutakse 
ja toru üleniiue ots finni kägistakse. Pealmist 
toru õtsa, mis pärast kägistamist weel üle jäeb, 
ei lõigata aga mitte ära, tvaib ta topitakse leegi-
tule laeuguga täis, mis pealt süitsega kinni pan-
nakse. Ka toru kael pannakse süitsega täis. On 
suitse kuiw, siis puuritakse temast kurguni ja üle-
Welt otsast wiimase laenguni hauk läbi. Mõle-
mad haugud ühendakse süitsenööriga. — Põlema 
süidatakse niisugune tonderdaja wõi tähemadu suitse-
nööri keskpaigast, nõnda et tonderdaja alt kurgust 
ja pealt leegilaengust ühe korraga põlema hakkab, 
ja selle tagajärg on, nagu ajaks tonderdaja Helen-
dawat tule muna õhus taga. 

Eeskirjad, »lillede järele mitmesuguseid 
laenguid tollderdajate jauks wõib walmis-
tada. 

1) 5 osa püssirohtll^), 1 osa peenikest sütt. 

2) 16 osa püssirohtu, 1 osa weewelt. 

3) 6 osa püssirohtu, 2 osa weewelt, 

6 osa jämedat süe pulbert, 16 osa salpetert. 

4) 32 osa püssirohtu, J osa sütt. 

5) 12 osa püssirohtu, 2 osa raua willi puru. 
*) Püzsi rohi olgu ikla pulbril« õerutub. 



6) 8 osa püssirohtu, 2 osa sütt, 1 osa salpetert. 

7) 9 osa püssirohtu, 8 osa salpetert, 
1 o\a weewelt, 2 osa peenikft süe pulbrit. 

8) 5 osa püssirohtu, 8 osa salpetert, 
2 osa weewelt, 2 osa peenikest sütt. 

9) 15 osa püssirohtu, 4 osa peenikest tamme sütt. 

ШіШеі sorti tonderdaja laengud Hiina 
tulega. 

1) 16 osa püssirohtu, 3 osa weewelt, 
2 osa sütt, 7 osa peeneks tõugatud malmi. 

2) 6 osa püssirohtu, 2 osa weewelt, 
8 osa salpetert, 1 ' / , osa sütt, 
5 osa niisket liiwa. 

3) 9 osa püssirohtu, 6 osa soola, 
5 osa niisket liiwa, 1 lft osa Щ, 
1 osa weewelt. 

4) 8'/2 osa püssirohtu, 8 osa salpetert, 
1'/2osa weemelt, 1'/«osa sütt, 
5 osa peeneks tõugatud malmi. 

5) 8 osa püssirohtu, 5 osa salpetert, 
1'/* osa weewelt, 1'/« osa sütt, 
4 osa peeneks tõugatud malmi. 

Tonderdaja laengud särawa tulega. 
(Brillantfeuer.) 

1) 8 osa püssirohtu, 1'/» osa weewelt, 
2'/« osa raua-wiilipuru. 



2) 36 osa püssirohtu, 1 osa weewelt, 
8 osa peenikesi terase wiilipuru. 

3) 18 osa püssirohtu, 2 osa bleiglätte, 
3 osa peenikest terase wiilipun», 1 osa weewelt. 

4) 8 osa püssirohtu, 2 osa weewelt, 
21/« osa raua wiilipuru. 

5) 16 osa püssirohtu, 8 osa weewelt, 
5 osa terase wiilipuru. 

6) 8 osa püssirohtu, 1 osa weewelt, 
3 osa terase wiilipuru. 

Kõiki neid tonderdajaid, mis eelpool antud 
eeskirjade järele tehtud laengutega on laetud, wõib 
rakettidele lisaks panna, jämeda rauaga püssist 
laska ehk käest wisata. 

Wefi-tonderdajate laengud. 

1) 12 osa püssirohtu, 4 osa sütt, 
1xj% osa saepuru, 1 osa weewelt. 

2) 4 osa püssirohtu, 12 osa salpetert, 
6 osa weewelt, 6 osa sütt. 

3) 2 osa püssirohtu, 8 osa salpetert, 
4 osa weewelt, 1'/2osa sütt. 

4) 1'/2osa püssirohtu, 12 osa salpetert, 
2 osa weewelt, 2 osa sütt. 
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9. Kinniad. 
Ilutule küinlad on kerge aga siiski heleda ja 

aeglaselt põlewa leegi - laenguga täidetud torud. 
Torude laijus ja pikkus on lväga mitnlesugune, 
selle järele, kas küinal lühema ehk pikema aja 
piab põlema. Keskmine suurus on: 6—9 mm. 
lai, 120—145 mm. pikk. Küinla laengut ei tohi 
haamriga kinni taguda; teda wõib ainult war-
wäga pisut kokku majutada. Alt kägistakse toru 
täitsa kinni; ülemine ots jäeb lahti ja määritakse 
sinna ainult paras kord süitset peale. 

Laeng piab toruga ühes wõi õigem ütelda 
toru piab laenguga ühes ära põlema, sellepärast 
olgu torud õhukesest, hästi liimitud kirjutse pabe-
rist tehtud. Paberi kulles piab nõnda wähe kliisi-
rit olema, kui iial wõimalik. Et küinlakesed ühe-
tasa põleksiwad, piab hoolega selle peale waa-
tämä, et kõikide küinlate tarwis, mis ühe ja 
sellesama laenguga täidetakse, ikka ühe paksune 
Paber wõetakse. Enne torude tegemist katsutagu 
järele, kas paber hästi põleb, sest niisugune paber, 
mis kergeste ei põle, ei kõlba. Rohilise tulega 
baryt-soolade laengute tarwis on stanioli torud 
kõige paramad. Need kliisterdakse paksu lakiga 
ehk würnitsega kinni. Kui paksud küinlate torud 
Piawad olema, — olgu nad paberist wõi stanio-
kist tehtud, — seda näitawad kõigeparem katsed. 
Kindlat eeskirja sellepoolest anda ei ole wõima-



lil, sest et paber kui ka staniol paksuse poolest 
mitte ühesugune ei ole. — Stanioli torud tari-
sewad hõlpsaste, sellepärast on hea, kui neile laa-
dimise ajal tugetv paberi toru ümber pannakse. 

I lutule küinaldega wõib nimetähti kokku sea-
dida, pöesaid ilustada; kä tarwitakse ueid wäga 
mitmel wiisil teiste suuremate Kunst-tulede ehteks 
ja kaunistuseks. 

Eeskirjad, mille järele wäga mitmet 
wä rw i i lutule kinniate laenguid wõib w a l 
mistada. 

i) 

2) 

а. Walge. 

osa salpetert.. 1 osa weewelt, 
osa õieti peeneks öerutud püssirohtu. 

4 osa salpetert, 1 osa weewelt, 1 osa antimoni. 

Wiimane laeng annab iseäranes läikiwa tule, 
mis pisut sinakas on. Aga seda piab hoolega 
tähele panema, et salpeter täitsa puhas on, muidu 
ei põle laeng hästi, ja tuli on kollakas. 

Kollane. D. 

osa salpetert, 1 
osa bernsteini. 

osa püssirohtu. 

See laeng põleb seda mööba rutem ehk aeg-
lasemalt, kuidas talle enam ehk wähem bernsteini 
hulka on pantud. 
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2) 5 osa salpetert, 1 osa weewelt, 
1 osa bernsteini. 

3) 10 osa salpetert, 8 osa weewelt, 
2 osa oralsaures natron. 

Nende laengute juures piab iseäranes selle peale 
waatama, et salpeter hästi kuiw on. E i ole aga 
salpeter mitte üsna kuiw, siis wõib 1 osa kiin-
russi juurde lisada, et laeng paramine poleks. 

4) 4 osa chlorsaures Kali, 2 osa salpetert, 
2 osa weewelt, 1 osa oralsaures natron. 

See laeng põleb hästi puhta ja heleda leegiga. 

5) 30 osa neutrales salpeterfaures natron, 
8 osa weewelt, 1 osa peenikest sütt, 
9 osa antimoni. 

6. Punane. 
1) 12 osa salpetert, 2 osa lycopodium, 

1 osa aloe waiku. 

2) 20 osa salpetert, 3 osa аіофц, 
1 osa copalharz. 

Need mõlemad laengud annawad wäga ilusa 
Punase leegi. E i ole salpeter hästi tuilv, siis 
lisatagu 1 osa kiinrussi juurde. 

3) 24 osa salpetersaures strontian, 
16 osa chlorsaures Kali, 3 osa Lycopodium, 
2 osa Milchzucker. 

See laeilg on iseäranes suurte torude tarwis. 
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4) 24 osa chlorsaures Kali, 2 osa weewelt, 
3 osa stearini, 4 osa oxalsaurer strontian. 

See laeng on iseäranes sellepoolest hea, et ta 
niiskust ei karda; seega kaua seisab. 

5) 12 osa chlorsaures Kali, 6 osa salpetert, 
4 osa Milchzucker, 1 osa Lycopodium, 
1 osa oxalsaurer strontian. 

See laeng on iseäranes kaugelt ivaadata ilus 
roosa. 

е. Sinine. 

1) 5 osa salpetert, 5 osa antimon'!, 
1 osa Copalharz. 

2) 7 osa salpetert, 5 osa antimon'i, 
1 osa kiinrussi. 

3) 3 osa chlorsaures Kali, 1 osa loeewelt, 
1 osa Bergblau. 

Wiimane laeng annab õige ilusa, iseäranes 
kaugelt waadata sinise tule. 

4) 4 osa chlorsaures Kali, 1 osa Vergblau, 
4 osa Calomel, 1 osa salpetert 
2 osa Milchzucker. 

5) 22 osa chlorsaures Kali, 
15 osa kristallisirten Grünfpahn, 
1 osa feingestosseues Spiessglas. 
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g. Rohiline. 

1) 52 osa falpetert, 12 osa Realgar, 
12 osa Grünfpähn, 3 osa asfalt. 

See laeng põleb küll tumedalt, aga on teiste 
seas wäga ilus. 

2) 20 osa chlorsaures Kali, 15 osa falpetert, 
10 osa schwefelsaures Kupfer, 
10 osa Milchzucker, 1 osa Lycopodium. 

3) 12 «sa falpetert, 3 osa kristallisirten Grünfpähn, 
l osa küinla raswa. 

b. Violet eht lilla. 

1) 4 osa salpetersaurer strontian, 
9 osa chlorsaures Kali, 5 osa weewelt, 
1 osa Bergblau, 1 osa Calomel. 

2) 8 osa chlorsaures Kali, 8 osa Calomel, 
2 osa falpetert, 4 osa Milchzucker, 
1 osa Bergblau, 1 osa strontian. 

Mida wühem Calomel'i wõetakse, seda rutem 
ja heledam on leek, aga ka feda walkjam. 

10. Kurn eht wirr. 
Kurn ehk wirr on üks tugeiv, käreda, säde-

meid puristawa laenguga täidetud toru. Ton» 



keskpaigast täib nael läbi, mille ümber toru keer
leb ja mölemilt poolt kullest tuld ja sädemeid 
wälja puristab. Sellest ta oma nimegi on saanud. 

Kurni jauks wõetakse õiete tugew toru, 25 mm. 
lai ja 350 mm. pikt. See toru kägistakse'alt 
üsna kinni. Enne laadimist tambitakse toru põhja 
pisut telliskiwi puru hästi kinni, et ta kurgust 
hingata ei anna. On laeng sissepantud, siiskä-
gistakse ta pealmine toru ots õkte kõwaste kinni. 
Toru külle sisse puuritakse nüid niõlemasse õtsa 
haut, üks pabeinalle, teine paremalle poole. Hau-
kude sisse Pistetakse tükikene süitenööri, mis suitse 
taignaga trnnikliisterdakse. Toru keskkohast puu
ritakse haut läbi. Selle haugu sisse tarnitakse 
weikene plekk toru kimli, nüllest nael läbi käib, 
millega kurn posti otsa lüiakse. Staelal piab nõnda 
lai pea olema, et kurn põledes ja weereldes posti 
otsast maha ci saa karata. Põlema süidatakse 
kurn pika ridlvaga, mille otsas tael ehk põlew 
süitenööri otsakene on. 

Kurni laenguks wõib wõtta: 

1) 1 kilo püssirohtu, ',-. kilo sütt. 

Mõlemad peeneks õerutud ja siis ära segatud. 

2) l'/аШо jämedat püssirohu pulbert, 
'/"»kilo salpetcrt, '.»«kilo weewelt. 
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8) ' 2 kilo jämedat püssirohu pulbert, 
' / , ' kilo braunstem': 

4) 8 osa jämedat püosirohu pulbert, 1 o)a autimon'i. 

11. Särakuulid. 
Särakuulid tehtakse taignast, mis selle peatüki 

lõpul antud eeskirjades nilnetatud materjalist weega 
on walmistatud. Särakuulid tehakse just nõnda 
suured, kui soowitakse. Kui nad alles märjad on, 
weeretakse neid kohe silitepillbri sees. Niistlguseks 
süitepulbriks wõetakse: 

30 osa jämedat püssiroha pulbert, 
5 osa jämedat nie pulbert, 
1 osa gummi—arabikumi pulbert, 

lnis kõik hästi segi sõelutakse wõi segatakse. 
Ehk ka: 

16 osa salpetert, 8 osa weewelt, 3 osa püssirohtu, 

kõik pulbrist peast hästi segatud ja 30 jau seegile 
2 osa gummi-arabitumi pulbert juurdelisatud. 

Neile säratuulidele, mis hõlpsaste tuld wõta
wad, ei ole süitepulbriks muud waja, kui peeneks 
õerutud püssirohtu. Aga niisuguste särakuulide 
jauks, mis mitte kergeste põlema ei hakka, Wal-
mistatakse süitepulber järgmiselt: 

* osa püssirohtu, 4 osa falpectcrt, 1 osa weewelt. 
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Siniste ja rohiliste särakuulidc tarwis tehtakse, 
et tule wärw puhtaks jäeks, järgmine süitepillber: 

28 osa chlorsaures Kali, 9 osa Milchzukcr, 
3 osa Bergblau, 1 osa peenikest sütt, 

mis kõik piiritusega parajaks taignaks segatakse 
ja sinised ja rohilised sarakuulid sellega ära mää-
ritakse. Seda taignat wõib ka muude särakuu-
lide süitseks tarwitada. 

Sarakuulid piawad pikkamisi kuiwama, selle-
pärast piab neid ikka mõni päew warem walmis 
tegema kui neid tarwis on. Niiskelt ci wõta nad tuld. 

Särakuulisid tarwitakse enamiste muu ilu-
tuledega ühes, aga neid wõib ka üksikult nõnda-
sama kui tina kuulisid püssist laska, ja linda-
wad nad siis nagu tulised sitikad läbi õhu. 

Kes tahab, tehku nad peu wahel weeretades 
ümmargused, aga kõige hõlpsam on neid järg-
misel wiisil pikergust teha. Wõetakse õhuke plekist 
toru, mis seest nõnda lai on, kui sürakuul jäme 
piab saama. Siis tehtakse ilus sile ümmargune 
puupulk, mis pisut Piken; on kui toru, millest ta 
lähedaste läbi annab käia. Pulga ots lõigatakse 
tasaseks. Tahetakse nüid walmis tehtud taignast 
särakuulisid wabritseda, siis surutakse pulk torusse, 
mis alt nõnda palju tühjaks jäeb, tui soowitaw 
särakuul pikk piab saama, ja torgatakse siis tühi 
toru ots taignat täis; sellejärel lükatakse see 
taigna tükk torust pulgaga wälja, ja soowitaw 
pikerkune särakuul ongi walmis wonnitud. 
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Enne kui märjad kuulid kuiwama pannakse, 
piab neid ülemal nimetatud süitepulbri sees weere-
tämä, mis nende külgi kinni hakkab. Enne kui 
niisilgusid särakuulisid tarwitada wõib, piawad 
nad läbi ja läbi kuiwad olema, niilleks soojas 
wiloas töötas päetva kaks kolm ära kulub. On 
nad seest weel niisked, siis ei pole nad hästi. 
Sellepärast wõetakse taignategemiseks wett eht 
piiritust üksi n0nda palju, et tainas aga koos 
seisab ja ühest ära ei pudene. Liig märg wõi we
del tainas wõtab kuiwamisea wäga palju aega. 
Niisugused särakuulid, milles salpeterhapu stron-
tiani 'on, lagunewad niiskel ajal ja palgal hõlp-
faste ühest ära; sellepärast piab neid hästi kül-
Wal hoitama. 

Eeskirjad selle kohta, missugusest ma-
terjalist sära kuulisid wõib walmistada. 

а. Särakuulid walge tulega. 
1) 9 osa salpetert, 3 osa weewelt, 2 osa antimon'i. 

See materjal annab walge, läikiwa tule, mis 
eemalt waadata pisut sinakas paistab. 

2) 16 osa chlorsaureö Kali, 16 osâ salpetersaures Blei, 
8 osa weewelt, l osa antimon'i. 
Sellest materjalist saab iseäranes läikiw tuli, 

mis wäga kaugelle paistab. 



3) 4 osa salpetert, J1/2 osa weewelt, 
1 osa antimon':. 

4) 24 osa salpetert, 8 osa weewelt, 
VJz osa püssirohtu. 

5) 16 osa salpetert, 8 osa weewelt, 
3 osa püssirohtu, 6 osa antimon'i, 
1 osa kampust. 

6) 8 osa salpetert, 8 osa weewelt, 
16 osa püssirohtu, 5 osa raua wiili puru, 

1 osa kampust, 1 osa ambra, 1 osa antimon'i. 

7) 20 osa salpetert, 7 osa weewelt, 
28 osa püssirohtu, 8 osa antimon'i. 

8) 9 osa weewelt, 18 osa püssirohtu, 
1'/2 osa antimon'i. 

9) 8 osa salpetert, 3 osa weewelt, 
2 ' / , osa antimoni, 5 osa püssirohtu. 

10) 4 osa salpetert, 1 osa weewelt, 
8 osa antimon'i, 1 osa gummi-arabikum'i. 

Ь. Säraluulid kollase tulega. 
1) 30 osa neutrales salpetersaures natron, 

8 osa weewelt, 3 osa peenikest sütt, 
4 osa antimon'i, 1 osa gummi-arabikum'i. 

2) 8 osa salpetersaures natron, 
2 osa weewelt, I osa antimon'i, 
1 oia peenikest sütt. 

Sellest materjalist tehtud särakuulid peawad 
hästi kuiwal saama hoitud. 
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3) 4 osa chlorsaures Kali, 2 osa soola, 
2 osa weewelt, 1 osa oxalsaures natron. 

See materjal annab hästi läikiwa tule, mis 
pisut helekollane on. 

4) 4 osa chlorsaureü Kali, 2 osa oxalsaures natron, 
1 osa schellak. 

d. Särakunlid punase tulega 
1) 5 osa salpetert, 1 osa kiinrussi. 

Salpeter saagu kõige suurema hoolega kiin-
russiga segi öerutud, muidu ei anna ta soowi-
tawat tuld. 

2) 14 osa salpetert, 3 osa peenikest sütt, 1 osa schellak'i. 

3) 8 osa salpetersaurer strontian, 
4 osa chlorsaureö Kali, 3 osa weewelt, 
2 osa antimon'i. 

Need särakuulid paistawad wäga kaugelle ja 
wõtawad kergeste tuld. 

4) 4 osa salpetersaurer strontian, 
3 osa chlorsaures Kali, 2 osa Milchzucker. 

Annab hästi suure leegi, mis pisut kolla-
kas on. 

5) 6 osa chlorsaures Kali, 2 osa weewelt, 
1 osa oxalsaurer strontian. 

6) 6 osa chlorsaures Kali, 1 osa Milchzucker, 
1 osa oxalsaurer strontian. 

Sellest materjalist tehtud särakuulid wõtawad 
hästi kergeste tuld. 



e. Siiratuulid luUalarwa tulega. 
1) 6 osa weewelt, 2 osa antimon'i, 

4 osa salpetert, 2 osa sütt, 2 osa kolofoniumi. 

2) 4 osa gumml-arabikum'i, 
4 osa jämedalt katki tõugatud walget klaasi, 
2 osa Opermenti, І1/« osa soola, 
1'/2 osa ambra, Vi osa weewelt. 
2 osa wiina sees ärasulatatud kampust, 

3) 4 osa weewelt, 4 osa kolofonium'i, 
4 osa 'jutt, 2 osa antimon'i, 2 osa weewelt, 
2 osa pigi. 

Koik нееЬ materjalid, mis kullakarwa sära-
kuulideks maja on, saawad samist poti sees kaane 
all kokku sulatatud. On kõik sula, siis pannakse 
sinna kaunis rohkeste katki lõigatud puuwilla sisse. 
O n kõik wedelik ennast puuwilla sisse imenud, 
wõetakse pott tulelt ära ja weeretakse nõnda Uu
tatud puuwiliast särakuulid walmis, mis wäga 
ilust kulla karwalisi tuld annawad. 

g. Särakuulid sinise tulega. 
1) 12 osa chlorsaures Kali, 5 osa weewelt, 

5 osa Bergblau, 1 osa Calomel. 

2) 8 osa chlorsaureö Kali, 6 osa Calomel, 
4 osa wase wi i l i puru, 5 osa Milchzucker. 

3) 30 osa chlorsaures Kali, 15 oja weewelt, 
15 osa Kupferoxyd, 2 osa gummi-arabikum'i 

Annab wäga ilusa sinise tule. 
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4) 45 osa salpetersaurer Baryt'i, 
16 osa chlorsaures Kali, 4 osa weewelt, 
2 osa Lycopodium, 2 osa gummi-araoikum'i. 

h. Säraluulid lilla Меда. 
1) 9 osa chlorsaures Kali, 6 ofa weewelt, 

4 ofa falpetersaurer strontian, 1 osa Bergblau, 
1 osa Calomel. 

Annab wäga ilusa l i l la tule ja paistab Hästi 
kaugelle. 

2) 6 osa chlorsaures Kali, 1 osa oxalsaurer strontian, 
2 osa weewelt, 2 osa wase wiilipuru, 
1 osa Calomel. 

Annab wäga särawa pisut punaka tule. 

3) 8 osa chlorsaures Kali, 1 osa oxalsaurer strontian, 
li osa Calomel, 8 osa wase wiilipuru, 
ö osa Milchzucker. 

j . Siirakuulid rohilise tulega. 
1) 6 osa chlorsaurer Baryt, 2 osa Milchzucker. 

Annab wäga ilusa helerohilise tule, aga on 
hõlbus enne aegu põlema kargama. 

2) 40 osa chlorsaurer Baryt, 20 osa chlorsaures Kali, 
11 osa weewelt, 1 osa Calomel, 
1 osa kiinruss'i. 

Annab tumerohilise wärwi, aga weikse leegi. 

:*j 1 i\ õ\a salpetersaurer Baryt, 8 osa chlorsaures Kali, 
7 osa weewelt, 8 osa antimon'i. 

Nõnda tehtud särakuulid paistawad hästi 
kaugelle. 



— 52 — 

4) 40 osa salpetersaurer Baryt, 20 osa chlorsaures Kali, 
13 osa Calomel, 12 osa weewelt, 
1 osa kunniast, 1 osa schellak'i. 

5) 1 osa kohleltsaurer Baryt, 10 osa chlorsaures Kali, 
2 osa weewelt. 

12. Turtsujad ja paugud. 
T u r t s u j a d on õiete tugewad torud, mis 

käreda sädemeid pildlllva laenguga on täidetud. 
Turtsuja laeng on seda mööda, milleks teda tarwi-
takse, wäga mitmesugune. Turtsujat wõib kas 
üksi põleda lasta, kui ta mingi asja külgi kinni 
on pantud, ehk teda tarwitakse teiste ilutuledega 
ühes, nagu tuleratta ümberajamiseks j . n. e. Turt-
sujaid walnnstatakse järgmisel wiisil. 

Tugewad torud tehtakse 13—20 mm. laiad 
ja 160 — 20Q mm. Pikad. Torud laetakse alasi 
peäl, millele lühikene, umbes 1'/» tolli pitk ora 
on õtsa pantud, et laeng kurgust pisut õõneks 
jäeb. Kui toru laadima hakatakse, siis puista-
takse esite weidi peeneks õerutud telliskiwi pulbert 
sisse, niis aga mitte üle alasi ora ei tohi ula-
tada. See telliskiwi Puru tambitakse nõnda 
kõwasti kinni, et temast midagit enam lahti ei 
pudene, kui toru ümber pööretakse. Seda teh-
takse sellepärast, et wälja turtsuw tuli toru kurku 
mitte laiemaks ei saa ajada, sest läheb kurk liig 
laiaks, siis tvõib terwe toru enneaegu üleni lõh-
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keda, ehk kui ka just seda ei juhtu, siis ei pole 
tu l i laial i aetud kurguga ometi mitte korralikult. 
Töntsid, mis üle 13 mm. laiad on, ei saa üle-
Welt enam hästi kinni nööritud, sellepärast liliakse, 
kui toru laetud on, üks tugew pehmest paberist 
tropp, mis enne l i imi weega niisutatud on, torule 
ülesse ette. — Toru põhja kurgu peale laetakse 
esite üks aeglane laeng, siis kare laeng ja siis 
üks ehk lnitu alamal seiswate eeskirjade järele 
walmistatud laengut, kuni toru nõnda täis on, 
et aga tropp weel peale mahub. On turtsuja 
sell kombel laetud, siis wõetakse ta alasi otsast 
ära, pistetakse talle tükikene süitsenöör kurku, ja 
määritakse kael süitsega täis, millest aga suitse-
nööri ots pisut wälja jäeb. 

Wäga kena on, kui hauk leiwaga kuiwa niaa 
sisse lüiakse, turtsuja sinna sisse kinni tambitakse, 
nõnda et kael weel maa seest wälja ulatab ja 
ta siis põlema süidatakse. 

Eesk i r jad, kuidas «ütmesuguscid t u r t -

suja laenguid wõ ib wa lm is tada . 

1) 10 osa püssirohtu, 1 osa sütt. 

2) 4 osa salpetert, 1 osa weewelt, 
1 osa jämedat süe pulbert. 

3) 16 osa püssirohtu, 8 osa salpetert, 
8 osa peenikest sütt, 3 osa weewelt, 

10 osa peeneks tambitud malmi. 



4) 16 osa püssirohtu, 4 osa terase wiilipuru. 
See laeng annab otsata ilusa, särawa ja sä-

demerikka tule. 

5) 7 osa püssirohtu, 2 osa salpctert, 
3 osa weewclt, 3 osa antimon'i. 

See laeng annab tule, mis osalt sinine osa 
walkjas on. 

/ 
6) 2 osa püssirohtu, 3 osa zinki. 

See laeng annab hele sinise tule. 

7) 5 usa salpetert, 1 osa sütt. 
Annab brongsi karwa tule. 

8) 9 oja püssirohtu, 9 oja salpetert, 
9 osa salpetersaurer strontian. 4 osa weewclt, 
1 osa sütt, 1 osa antimon'i. 

See laeng annab wäga ilusa punase tule. 

9) 9 osa püssirohtu, 14 osa salpetert, 
3 osa weewelt, 1 osa antimon'i, 
1 osa oxalsaures Natron. 

See laeng annab kollase tule. 

Eelseiswa nimetatud laengute kohta on we 
nimetada, et neile seda nwöda, kas enam ehk wa-
hem sütt juurde tuleb lisada, kuidas nad kas aeg-
lafemad ehk käredamad piawad olema, sest mida 
rohkem sütt, seda aeglasem laeng põlema, mida 
wähem sütt, seda käredam ja kärmem on laeng. 
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Peale selle wõib weel turtsuja laengute sisse 
segada: 

Braunstein' i , annab tume puna-
sed sädemed; 

Wase- ja walgc wasewiil ipuru 
annawad hele kollased sädemed; 

Kilvisüsi annab tume punased säde-
med, aga suitseb kurjuste, 

Raua w i i l ipuru annab pikad, suu-
red, läikiwad punased sädemed. 

Suur tük i paugud. 

Suurtüki paukusid wõib järgmisel wiisil Wal-
mistada. Paksust hästi liimitud pappist tehtaffe 
neljakandiline kast, mis umbes 2 tolli pikk, 2 tolli 
kõrge ja umbes 1 ' / ' tolli lai on. Kasti serwad 
wõi kandid klnsterbakse ehk parem iveel liimitakse 
riide ribadega kokku. Peale selle liimitakse kas-
tile weel pittuti ja põigiti linane riie ümber. Siis 
mässitakse kast weel peene kanepi nööriga, — nagu 
seda kaubapaktide sidumiseks pruugitakse, — wõi-
malikult kõwasti kinni. Kui kõik täitsa kuiw on, 
siis puuritakse ühe nurga lähedalle umbes '/^ tolli 
laiune hauk. Selle haugu läbi täidetakse kast 
püssirohtu täis ja pistetakse kaunis pikk süitenöõr 
otsapidi haugust sisse, mis süitsega kinni määri-
takse. Süitenöõr piab sellepärast kaunis pikk 
olema, et inimesel, kes talle tule külgi paneb,— 



nimelt pika ridwaga, — aega oleks eemale minna, 
enne kui tuli laengu külge ulatab ja kast suure 
müratuga lõhkeb. 

Hea on, kui nimetatud tast enne põlema süi-
tamist kuhugille posti külge mõni jalg maad kõr-
gesfe rippunia pannakse, sest et siis pauk palju 
kõwem on, tui siis, kui kast maas seistes lõhkeb. 

13. Raketid. 
Raketid on kõwa laenguga täidetud tugewad, 

paksud torud, mis otsekohe ülesse õhku tõusewad, 
kui nad põlema süidatakse. Nende laeng piab 
wõimalikult kõwaste kinni tautud saama. Tahe-
takse neid ilma pauguta walmistada, siis kägis-
takse torud pealt üsna kinni. 

Raketi laadimist õpetati juba 6-mas peatük-
kis. Siin anname ühe teise eeskirja, mille järele 
rakettifid teisel wiisil wõib walmistada. Piab 
ratet paukudes lõppema, siis jäetakse toru peäl-
mine ots 1 72 toru laijuse kõrguselt ülewelt tüh-
jaks, kui toru laetud on, uus ilma orata alasi 
peäl toimetakse, nõnda et laenguteni umbne saab. 
Ülesse laengu peäle liimitakse õhukene umbes V4 

tolli paksune puu-ratas, millel keskel haut sees 
on, toru seina külgi paksu liinüga kinni. Selle 
puu ratta peale pannakse ühe torulaijuse tõrgu-
selt öerumata püssirohtu ja kägistakse toru siis 
ülewelt täitsa kinni, nõnda et ta sugugi hingata 
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et anna. On fee sündinud, siis puuritakse toru 
kurgust terawa otsaga peene puuriga otse laeugu 
keskele haut, mis neli torulaijust (kaliber) pikk 
Piab olema. Nagu juba ennemalt ütlesime, ni-
metatakse seda hauku wõi õõnsust raketi hingeks, 
ülemist umbset laengu osa söödaks. Puurimata 
jäenud laengu osa wõi sööt on toru laijuse järele 
kõrgem ehk madalam. 
On raket IN mm. lai siis, olgu sööt 3 torulaijust kõrguti, 

I •"» 9 1 /» 
11 n L" „ II и II и - I- и II 

20 2 
II // " " II II II II II -1 II II 

30 14t 
II II JXJ II II II II II x I - II II 

On laengule hauk eelseiswa õpetuse järele sisse 
puuritud, siis pistetakse tükikene peenikest süite-
nööri sinna sisse, mis pisut üle poole haugu pik-
kuseni laengu sisse ulatab, kuna ta alumine ots 
nõnda palju üle toru kaela wäljas sei:ab, et teda 
paras põlema Moata on. Et süite nöör mitte 
torust wälja ei kukuks, pööretakse ta ülemine ots 
kahekorra ja surutakse siis puu pilpaga paraja maa 
peale raketi hinge sisse kinni. Suuremate raket-
ride juures, tus ta jämedam hauk laengu sisse 
puilritakse, pannakse süitenöör alla toru kaela sisse 
peenikese wask traadiga kinni, mis toru kaelast 
läbi tõmmatakse. On süitenöör nõnda, olgu kumb 
wiisil tahes, kinni pantud, et ta maha ei pease 
kukkuma, siis määritakse raketi kael süitset täis, 
ja raketil ei puudu nüid enam muud, kui kepp. 

kuiwast, kergest kuuse puust lõigatakse nelja-
kandilised kepid, mis raketi suuruse järele oma 



jämeduse, pikkuse ja raskuse järele mitmesugused 
on, nimelt.-
On raket 9 mm. lai, siis olgu kepp 3 jalga pitk ja 5 mm. paks, 

/, ,/ А О /, /, „ „ it •* /2 „ lt „ " „ 11 

// n -*•" „ „ /, ir it " 11 n // " „ „ 

26 4 1 > 
it а *<« /, „ „ „ „ ° и и а д -• „ „ 

stende keppide külge siutakse raketid kinni, ja 
nimelt ühe nööriga alt kurgu kohalt, ja teise uöö-
riga pisut alt poolt raketi õtsa. Et raket seda 
kergem õhust läbi lendaks, sellepärast lõigatakse 
kepi ülemine ots pealt poolt sidumise kohta kuni 
raketi otsani libamesi, ja liimitakse raketile lehtre 
moodi kokku keeratud paberist kübar pähe, et ots 
teraiv saab. — Kepp piab raketi kulles karwa 
pealt loodis seisma. 

Raketi ülesse lindamise jõud on initmesugune, 
nimelt selle järele, kui lai toru on, missugusest 
materjalist laeng kokku pantud ja kui raske raket 
ise kõige kepiga kokku on. 

Kui raket mitte küllalt ruttu ülesse ei tõuse, 
siis on see selge märk, et tema laeng liig laisk, 
kerge ehk aeglane on, ja niisugusel korral piab 
laengule püssirohtu juurde lisama. Aga tõuseb 
raket liiga ruttu ja lõhkeb enne, kui ta parajalle 
körguselle on jõudnud, siis on tema laeng liig 
kare ehk kõwa; siin piab laengule pisut sütt juurde 
panema. — Oli laeng laisk, siis wõib temale 
püssirohu asetud ka salpetert juurde lisada, ni-
melt järgmisel mõõdul: 



On raketi toru 9 mm. lai, siis 8 grammi*) salpetert jlmrde. 
tt n /, ^ " n it 11 ^'J it it /, 

11 tt tt Ao „ tl „ DU „ „ „ 

„ // tl " " „ „ tt l-l" „ „ „ 

Raketi põlema süitamine sünnib järgmisel wii-
sil. Pikk tugew teiwas lüiakse püsti, nimelt 
nõnda, et ta täitsa loodis seisab. Sellet teüval 
on, nagu kõrwal seisaw pilt <i. näitab, kaks laija 
warna ühel pool külges. 

Kumbagil ivarnal on nõuda suur ueljakandi-
line hauk sees, et raketi kepp sealt õiete lähedaste 
läbi mahub käima. Raketi kepp pistetakse warna 
haukudest läbi, nõnda, et raket ise kaelaga peäl-
mise warna peäl seisab ja süitenööri ots wama 
alla rippuma jäeb. 

Hästi walmistatud raket piab nöörilt õtse 
umbes paartüntmend sülda ülesse õhku lendama, ja 
nimelt kohe, nõndapea kui ta põlema on süidatud. 



4) 30 osa salpetert, 
8 osa weewelt, 

18 osa jämedat süe pulbert. 

5) 30 osa jämedat püssirohu pul-
bert. 

J 6 osa salpetert, 
8 osa weewelt, 

16 osa jämedat süe pulbert. 

i). Raketid säratutega. 
(Brillantfeuer.) 

1) 8 osa püssirohu pulbert, 
2 o)a sütt, 
2 oja salpetert, 
1 osa hästi peeneks tõugatud 

walget akna klaasi. 

2) 16 osa püssirohupnlbert, 
21 osa sütt, 

4 osa salpetert, 
1'/»osa raua willi puru. 

3) 4 osa püssirohu pulbert, 
1 osa salpetert, 

'/« osa Spiessglanz. 

ä. Raletid Hiina tulega. 
(Chinesisches F e u e r . ) 

1) 16 osa salpetert, 4 osa weewelt, 
8 osa jämedat süe pulbert, 
3 osa püssirohupulbert, 
8 osa jämedalt peeneks töu-

gatud malmi. 
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2) 12 osa püssirohu pulbert, 16 osa salpetert, 
S osu weewelt, 11 osa peeneks tõugatud potti lükka. 

Särawate sabadega raketid on iseärancs ilusad. 
Neid walmistataksc järgmisel wiisil. 

Raketi kepp, mis pisut peenem ja kergeni wõe-
takse, kui muidu, pintseldakse Dextrin'iga üle ja 
weeretakse teda mõne niisuguse tonderdaja laengu 
Pulbri sees, mis hästi ilusa wärwiga tule annab. 
On kepp kuiw, siis tõmmatakse talle pintsliga 
jälle kord Dextrini peale ja riputakse jälle nõnda 
Palju sedasama tonderdaja-laengu pulbert peale, 
mis esiti wõeti, kui aga niiske kepile külgi hakkab. 
Sedawiisi tehtakse 4 — 5 korda. Ninnase korra 
Dextrini järele riputakse kepile tugew kord püssi 
rohu pulbert. Si is keerutaksc kepile peenikene 
lont wõi ka süitenöör korda kaks ümber, mille 
ots raketi kurgust sisse topitakse. 

Kolmekordne raket. Selle walmistamiseks 
wõetakse kolm raketti; teine neist piab esimesest 
'/« kergem olema, ja kolmas 4* kergem kui teine. 
I ga üksik raket saab pärast laadimist, mis nõnda 
sünnib nagu ikka, — ülewelt otsast toru laijuse 
kõrguselt sa wiga kinni tambitud. Nüid saab kõige-
suurem raket tema pikkuse kolmandama ja wiima-
senm neljandiku wahekohalt läbi puuritud. Nõnda-
sama puuritakse ka teisel raketil tema pikkuse teise 
ja kolmandama neljandiku wahelt haut läbi. Ra« 
keti kepp on ülewelt otsast kolmekandiline. Kui 



kaks esimest raketti kepi külgi on siutud, pannakse 
kõige esimese ja suurema raketi haugust üks süite-
nöör kolmandama raketi kurku ja köidetakse ka 
kolmas raket kepi külgi. Niisuguse kolmekordse 
raketi kepp Piab nõnda raske olema, kui kõige-
suurem raket kaalub ja poole pikem, kui ta üksiku 
raketi juures on. 

6. Kolmekordne raket. 

14. Ühendatud raketid. 
Ühendatud raketid on niisugused, mis pärast 

seda, kui nad ise ära on põlenud, enesest weel 
mõned muud ilutuled wälja pilluwad. Neid 
walmistakse järgmisel wiisil. 

Maht laetakse walmis, pistetakse, nagu enne 
õpetatud, süite-nöõr talle kurku kinni ja määritakse 
kael süitsega täis, aga ülewelt otsast jäetakse 
toru üsna lahti. Siis tehakse nõnda, nagu 6-mäs 
peatükkis õpetati, raketile kolmekordsest paberist 
jätk õtsa, mida jllba enne kamriks nimetasime. 
See kammer piab nõnda kõrge olema, et need ilu-
tuled, mis raket pärast seda, kui ta ise juba ära 
on põlenud, õhku piab pilduma, lähedaste sinna 
sisse mahuwad. On kõik nns tarwis järgmise 
õpetuse järele raketi kamrissc paigale pantud, siis 
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kliisterdakse kammer peält paberiga kinni ja pan-
nakse raketile eelpool nimetatud kübar pähe. 

Tähendatud raketi kanirisse wõib wäga mitme-
suguseid wähemaid ilutulefib panna, mis raket 
siis, kui ta ise juba ära on põlenud, nagu lisaks 
wõi peale kauba weel õhku pillab. 

Raketid särakuulidega. Raketi tamrisse 
pannakse lahtise laengu ülemise õtsa peale nii 
niitu särakuuli, kui sinna just mahub; nende wahele 
Pistetakse mitu süite nööri otsakest, et kõik sära-
kuulid iche korraga põlema läheksiwad, kui tuli 
alt laengu kullest nende juurde jõuab ja nad 
õhku laiali pillab. See on wäga ilus waadata, 
iseäratres siis, kui mitmet wärwi särakuulisid ra
keti tamrisse on mahutatud. Kuid seda tuleb siin 
weel tähendada, et kõik asjad, mis raketi kam-
risse pannakse, kokku mitte enam ei tohi kaaluda, 
kui ainult kolmandama osa raketi enese raskusest. 
Peäle nende eeskirjade, mis eespool juba sära-
kuulide walmistamise kohta antud, wõib neid ra-
kettide sisse panemise jauks ta weel järgmise ret
septi järele teha: 

13 osa chlorsaures Kali/) 3 osa soola, 
4 osa kerget sütt, 2 osa weewelt. 

*) Siin tuletame weel lord meelde, et iga materjal enne 
üksikult piab peeneks õerutama, kui teda teistega tohib segad«. 
Nimelt on chlorsaures Kali fee, keda eikellegi teise asjaga 
Ühes ei tohi õeruda; ifeäranes salpetri ja weewlig« hoobilt 
ЭсгиЬей sünnitab ta sedamaid plahwatust. 
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Raketid tuUtaabc$a. Need tuleterad, mis 
nagu sarakuulidgi raketi kamrisse pannakse, walmis-
tataksc järgmisel wisil: 

4 osa kampust, 3 osa weewelt, 3 osa salpetert 
24 osa schmelzt) 

saawad pulbriks õerutud ja 33 grammi äädika 
ja kampilse sees keedetud, siis jälle ära kuiwa-
tatud, pulbriks õerutud ja sinna peenikeseks lõi-
gatud puuwilla lõnga pantud. Sellest pulbrist 
tehtakse wiinawaimuga (Weingeist) tainas, ja 
tainast weeretatakse ernetera suurused munakesed, 
mida niiskelt süitepulbri sees weeretakse ja siis 
ära kuiwatatakse. 

Raketid tonderdajatega. Tonderdajaid 
wõib järgmisel wiisil raketiga ühes ülesse õhku 
lasta. Kui raket walmis laetud on, pannakse 
ülesse laengu peale, nagu seda juba eespool sai 
õpetatud, õhukene puust ratas, millel hauk keskelt 
läbi, liimiga toru serwade külgi kinni. On kammer 
walmis tehtud, siis puistatakse ratta peale kord 
püssirohtu, ja seatakse tonderdajad lahtise otsadega 
sinna peale püsti, kliisterdakse kammer paberiga 
pealt kinni ja pannakse raketile kübar pähe. 

15. Tuleratas, tulesammas, laua-
ratet. 

Tuleratas on nõnda hästi teiste ilutulede 

*) Waata „sulatamisest", lehekülg 19. 
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seas, kui ka üksi wäga ilus. Teda on üsna kerge 
walmistada, nimelt nõnda: Umbes peenikese parre 
jämedune kuiw ja kerge kuuse puu, mis jalga 
kuus pitk, tahutakse mõlemilt poolt ära, uönda 
et ta tolli kaks weel paksuks jäeb. Õtse kesk-
paigast lastakse oherdiga hauk läbi. Paras post 
pannakse maa sisse püsti, ja posti õtsa lastakse 
oherdiga hauk, kuhu poole jala pikune ümmargune, 
sile pulk sisse lüiakse. Selle pulga õtsa pannakse 
ninietatud kuuse puu seda haukupidi, mis talle 
keskele sisse lasti, nõnda et teda pulga otsas nagu 
kerilauda kergeste wõib ümber weeretada. Enne 
kui puu posti õtsa pannakse, lastakse temal mõle-
mist otsast serwiti nõnda jäme haut läbi, et selle 
sisse ühe jämeda turtsuja wõib pista. Üks turt-
suja pannakse paremalle, teine pahemalle poole 
haugu sisse. Et nad seal kinni seisaksiwad, lüi-
akse neile sellest otsast, mis haugu sees on, nael 
läbi. Iseenesest mõista pistetakse turtsujad nõnda 
hauku, et kaela ots wälja jäeb, kust neid põlema 
wõib süidata. On mõlemad turtsujad ühe korraga 
põlema pantud, siis ajawad ncch prni tulift keerdu 
posti otsas ümber jooksma, kus juures nad ise 
tuld ja sädemeid ühte lugu wälja turtsuwad ja 
nõnda imeilusa tuleratta sünnitawad. Kes asja 
weel kenamaks tahab teha, wõib ülesse, ümber-
weerewa puu peale üks wõi kaks rida mitme wär-
wilisi ilutule küinlaid püsti panna, nimelt üks 
ühele ja teine teisele poole wolli hauku. Küin-
laid wõib peene laastu naelaga puu külgi kinni 

3 
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lüia, et nad ümber ei kuku. Kmnlad pandagu 
enne põlema ja siis mõlemad lurtsujad puu külle 
peäl. 

Tulesammas walmistatakse järgmisel wii-
sil. Wõetakse tugew toru, mis 30 mm. lai ja 
480 mm. pikk on, kägistakse alumine ots tuge-
waste kinni ja lüiakse pisut salvi sisse, et kurk 
mitte hingata ei anna. Siis laetakse toru säde-
tule laenguga umbselt täis, nõnda, et ta ülewelt 
otsast 1 '/2 toru laijust tühjaks jäeb. Nüid lüiakse 
paberi tropp peale ja kägistakse toru ka ülewelt 
tugewa nööriga täitsa kinni, nõnda, et toru ei 
kumbgift otsast hingata ei anna. Nüid jagatakse 
toru ümber niõõt (jämedus) nelja ühesuurusesse 
jakku, ja tõmmatakse igast jagamise pimktist üks 
kriips pikuti toru loodis alla. Nõnda saab neli 
kriipsu pikuti toru, mis üksteisest iihekaugusel sei-
sawad. Ühe kriipsu pealt puuritakse nüid sealt, 
kus laeng algab, haut kuni laengu südamesse. 
Teise toru otsaga tehtakse nõndasama. Nüid on 
torul kumbagis otsas hauk, üks pahemal, teine 
paramal pool. Ühe nende haukude wahelmife joone 
wõi kriipsu peale puuritakse weel neli hauku, mis 
üksteisest ühe kaugusel seisawad, nagu pilt g. näitab. 

Nagu tähendatud, piawad kõik kuus hailku 
laengu südameni ulatama ja nõnda suured olema, 
kui 73 toru laijusest on, siin nimelt 10 mm. 
Nüid pistetakse kõigite neljale hangule, mis rias 
seisawad, süitenööri otsad sisse, mis toru pinnaga 
tasa äralõigatakse ja süitsctaignaga kinni kliister-



g. Tulesammas, 
baffe. Si is ühendatakse kõik neli hauku ühe süite-
nööriga, mis neist kriipsu mööda üle pannakse ja 
süitsega külgi määritakse. Selle süitenööri peale 
kliisterdakse weel üks paberi riba, nõnda et kõik 
neli hauku süitenööriga täitsa ühendatud on. 

Nüid lõigatakse kergest kuiwast puust nõnda 
Pikk neljakandiline kepp, kui toru ise pikk on. Kes-
kelle lõigatakse puule õnar, kuhu toru nõnda sisse 
Pannakse, et kõik neli hauku õtse loodis alaspidi 
seisawad, ja neid ühendaw siutenöör alt önarast 
läbi käib. On toru önarasse kinni liinlitud ja 
siutud, siis liimitakse kesk risti kohta alla poole 
külge õhukene puu ratas. Nüid pistetakse kam õle-
alasse toru külle-haukudesse süitenööri otsad, mis 
kitsega kinni määritakse, ja ühendatakse mõlemad 
haugud süitenööriga, mis poolpõigiti pealtpoolt 
õllest üle toru käib ja nõndasama süitsetaignaga 
totu külgi liisutakse, nagu teinegi süitenöör, mil-
Ц а neli alumist hauku ühendati. E t ta param 

3* 



kinni seisaks, kliisterdakse ka sellele süitenöörile mo-
lema toru õtsa lähedalle paberi riba peale ja 
tulesammas on walmis. 

Tahetakse nüid niisugust tillesammast, kui ta 
täitsa ära on kuiwanud, põlema panna, siis sea-
takse ta selle ümarguse puu ratta peale seisma, 
olgu kas tasase sileda maa, — ehk mis weel pa-
ram, — mõne laua peale, ja süidatakse pealmine 
süitenöör, mis toru kõrwal olewaid haukusid ühelt-
dab, keskpaigast põlema. Tuli, luis neist hau-
ludest wälja woolab, ajab tulesanmia ringi keer-
lema. Aga mõne silmapilgu järele saab üks all-
pool seiswatest haukudest seestpoolt tule külgi ja 
kohe paneb alumine süitenöör kõik neli hauku kor-
raga põlema. Tulesammas tõuseb nüid keerel-
des õhku ülesse. 

Laua-raket, waata pilt h, walmistatakse 
peaaegu nõndasama wiisi, kui praegu tulesammast 
õpetati. 

Laua raketi jauks wõetakse tugew toru, mis 
25 mm. lai ja 14 korda nõnda pikk on. Alu-
mine ots kägistatakse kinni, lüiakse täieline paberi 
tropp põhja ette, et kurk hingata ei anna, lõi-
gatakse kael maha ja laetakse toru 12 laijuse kör-
guselt ühe nende laengutega täis, mis selle pea-
tüki lõpul selle jauks on ülesse tähendatud. Ülesse 
õtsa lüiakse jälle tugew paberi tropp ette ja kä-
gistatakse toru kõwaste kinni. Siis puuritakse 
jälle nöndasania, nagu tulesamma juures, neli 
hauku ühe joone peäle ritta ja toru otsade lähe-
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h. 8aim=rafet. 

balle kummagi poole formale üks Hauk, üks pahe-
malle, teine paramalle poole külgi. Hangud täi-
detakse süitsega ja ühendatakse süitenööridega otse 
niisama kui tulesammast rääkides õpetati. Siis 
lõigatakse kergest puust kaigas, mis pisut lühem 
kui raket ise ja *J* selle laijusest paks on, alt poolt 
laiaks. Pealmise ümmarguse poole sisse tõiga-
takse kaika keskpaika önar, kuhu raket nõnda raud 
ehk wask traadiga kinni siutakse, et neli riasseis-
wat hauku alla poole jäewad ja neid ühendaw 
süitenöör alt õnarast läbi täib. 

Enne põlema süitmnist pannakse raket, nagu 
pilt n näitab, nõnda laua peale, et neli rias 
seiswat hauku alla poole jäewad. Siis süidatakse 
pealmine süitenöör, mis kõrwal olewaid haukusid 



üt)cndat3, keskpaigast ehk ka teisest otsast põlema. 
Kohe hakkab ratet ümberweerema ja tõuseb warsi 
nagu keerleja sädeme sammas õhku ülesse. 

Tuleratta laenguks wõib wõtta: 
1) 30 osa jämedat püssirohu pulbert, 

6 osa jämedat süe pulbert. 

2) 30 osa jämedat püssirohu pulbert, 
6 osa salpetert, l osa weewelt. 

Ka kõiki neid laenguid, mis turtsujate tar-
wis eespool oliwad ülesse antud, wõib tuleratta 
turtsujate tarwis pruukida. 

Tulesamma ja laua-raketi laengud olgu 
järgmiselt kokku segatud: 

1) 16 osa falpetert, 6 osa jämedat süepulbert, 
4 osa weewelt, ehk: 

2) 12 osa salpetert, 5 osa sütt, 8 osa weewelt. 
Need mõlemad laengud annawad har i l iku, 

lihtsa tule j a sädemed. 

3) 1t> osa salpetert, 3 osa jämedat süepulbert, 
3 osa weewelt, 6 osa peeneks tõugatud malmi. 

Wiimane laeng annab Hiina tule. (Chine
sisches Feuer.) 

16. Bengali tuled. 
Benga l i tu ld tarwitatakse elawa pi l t ide, näite-

lawade, põesaste j . n . e. wärwiliseks walgusta-
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miseks. Bengali tule laeng, mis siin param pulb-
riks nimetame, puistatakse lahtise taldreku wõi 
mõne muu aluse peale kuhja ja süidatakse põlema. 
Tul i seatakse nõnda warjule, et pealt-waatajad 
tuld ennast ega tema põlemist ei näe, waid et 
ainult tule kuma nende asjade peale langeb, mis 
walgustada tahetakse. 

Eeskirjad, mi l le järele bengali tuld wõib 
walmistada. 

2.. Walge tule tarwis wõetakse: 
1) 12 osa salpetert, 4 osa weewelt, 1 osa antimon'i. 

See pulber annab lväga heleda sinakas-walge 
tule. 

2) 34 osa salpetert, 8 osa weewelt, 
12 osa antimoni, 10 osa mennige. 

!'. Kollase tule tarwis wõetagu: 

1) 50 osa salpeterfaures Natron'i, 17 osa weewelt, 
4 osa antimon'i, 1 osa peenikest sütt. 

See pulber annab wäga ilusa tule, läheb 
aga hõlpsaste niiskeks. Sellepärast piab teda 
wäga kuiwal kohal hoitama. 

2) 45 osa schwefelsailrcc, Natron, 10 osa weewelt, 
4 osa antimon'i. 1 osa peenikest sütt. 

See pulber annab hästi ilusa kollase tule. 



e. Siniseks tuleks tarwitatakse: 

1) 25 osa chlorsaures Kali, 15 osa Bergblau, 
18 osa weewelt^), 12 osa Spiessglanz. 

See pulber annab wäga ilusa sinise tule. 

*) Weewli kohta on tähendada, et weewel enne kui teda 
ühe ehk teise pulbri hulka segamise tarwis peeneks õerutakse, 
hoolega wee sees Puhtaks saagu pestud, et kõik weewlihapn, miz 
temale wäljapoolt õhu mõjul külgi on siginenud, weewli kül-
lest ära saak« puhastatud. See weewlihapu on wäga kerge 
iseenesest plahwatama, ja wõib, kui niisugust weewelt, mis 
weewlihapust puhas ei ole, muu asjadega hoobilt õerutalfe, hõlb-
saste õnnetus jubtuda, Weel lord, weewel tuleb alati puhtaks 
Pesta! 
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з. Punaseks wlets woetakfe: 
1) 22 osa salpetersaurer strontian, 

2 osa chlorsaures Kali, 5 osa weewelt, 
2 osa antimon':, 1 osa peenikest sütt. 

Süe asemelle wõib iga tahes ka kiinrussi 
wõtta. See pulber annab wäga ilusa punase 
tule. 

2) 20 osa salpetersaurer strontian, 5 osa weewelt, 
3 osa chlorsaures Kali, 2 osa antimon'i, 
1 osa peenikest sütt. 

See pulber annab, kui ta täitsa kuiw on, 
wäga ilusa ja heleda punase tule, mis wäga kau-
gelle paistab. T a on ifeäranes, nõndasama kui 
ka järgmine pulber, põesaste walgustamiseks soo-
witaw. 

3) 48 osa salpetersaurer strontian, 
3 osa chlorsaures Kali, 12 osa weewelt, 
9 osa Calomel, 2 osa schellak, 
2 osa wase wiilipuru, 1 osa kiinruss. 

See pulber annab purpur-punase tule. 

4) 4 osa salpetersaurer strontian, 1 osa schellak'i. 

See pulber on iseäranes kinniste ruumide tar-
wis, nagu tuba j . n. e. foowitaw, sest et pea-
aegu niitte sugugi ei suitse. Aga ta ei taha 
hõlpsaste tuld wõtta, see on: põlema hakata, mille-
pärast talle umbes 2 protsenti chlorsaures Kal i 
hulka tuleb segada. 



Õues wõib bengali tuld ka torude sees põlema 
panna. Niisugune toru peab 50—75 nun. lai 
ja 250—300 mm. pikk, ja pulber hästi kuiw 
olema. Aga uagu juba enne üteldud, wõib ben-
gali tule pulbrit kuiwa ilmaga õues ka wäga 
hästi lahtise taldreku peäl põlema panna, kui 
pulber niiske ei ole. 

Teatri-tuleks, millega näitelawal elawaid 
pilta j . n. e. walgustatakse, pruugitakse ena-
miste punast bengali tuld. Et tcatrituled mõni-
kord suurt kahju wõiwad sünnitada, siis on soo
witaw, et kui wõimalik, mitte niisugust pulbrit 
ei wõeta, millel weewelt ja chlorhapu Kaali (сЫог-
sauresKali) ühel hoobil sees on. Niisugune pul-
ber läheb kergeste õhu käes iseenesest põlema. 
Iseäranes kardetaw on niisugune pulber, millel 
peale weewli ja kloorhapu Kali hoobilt ka weel 
salpeterhapu strontian (salpetersaurer Strontian) 
sees on. Tahetakse niisuguste eeskirjade järele 
walmistatud bengali tuld siiski tarlvitada, siis 
hoitagu weewel, kloorhapu Kaali ja salpeterhapu 
strontian üksteisest lahus pudeli sees kindla korgi 
all, ja segatagu nad alles pisut aega enne põlema 
süitamist muu Pulbriga segi; siis pole midagit 
karta. J a et teatrituled peale selle ilma suitsuta 
piawad põlema ja terwisele kahjulikku auuru ei 
tohi sünnitada, sellepärast tarwitakse nende jauks 
järgmiselt kokkupantud pulbreid: 
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a. Punase tule tarwis: 
25 osa chlorsaures Kali, 8 osa salpetert, 

8 osa Milchzucker, 2 osa Lycopodium, 
2 osa oxalsaurer strontian. 

See pulber annab roosa wärwilise tule. 

Eht : 
12 osa salpetersaurer strontian, 3 osa schellak, 
3 osa chlorsaures Kali. 

Wiimane pulber annab ilusa punase tule. 

d. Kollaseks tuleks wõetakse: 
12 osa chlorsaures Kali, 13 osa salpetert, 
10 osa oxalsaures Natron, 6 osa schellak. 

d. Walge tule annab: 
24 osa chlorsaures Kali, 9 osa salpetert, 
8 osa Milchzucker, 2 osa Stearin, 
2 osa kohlensaures Baryt. 

е. ШЦіЩМ tuleks wõetagu: 
5 osa chlorsanres Kali, 2 osa Milchzucker, 
2 osa salpetersaurer Baryt'i. 

17. Tähed. 
Tähed, mis paigal seistes põlewad, walmis-

takse järgmisel wiisil. Kaunis suur ja tugew 
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toru kägistakse alt kõwaste kinni ja lüiakse toru 
kurk seest poolt sawiga täis, nõnda et ta mitte 
põrmugi hingata ei anna. Siis laetakse toru all-
pool nimetatud pulbritega kõwaste täis. Ülesse 
lüiakse jälle tubli sawitropp ette ja kägistakse 
toru ka ülewelt kinni ja lõigatakse kael, kui ka 
ülemine ots, mis peale kägistamist weel järele 
jäeb, kaunis lühidalt maha. Toru ei anna nüid 
mitte kumbgist otsast hingata. Toru ülemise 
otsale puuritakse alla poole sawi troppi ümber-
ringi wiis hauku sisse, mis üksteisest ühe kaugusel 
seisawad. Haukude sisse pannakse süitenööri õtsa-
kesed süitsega kinni ja lõigatakse nad toru seinaga 
tasaseks. Siis ühendakse tõik haugud sell' wii-
sil, et neist peenikene süitenöör üle tõmbatakse, 
mis seega ümber toru üle haukude käib. Süite 
nöörile kliisterdakse paberi riba üle, aga nõnda, 
et see paberi riba keskelt kuiwaks jäeb ja üksi 
tema serwad toru külgi kinni hakkawad. Üks 
süitenööri ots jäeb umbes tolli pikkuselt paberi 
alt wälja, ehk weel param mõlemad otsad, kust 
tuli külgi pannakse, nõnda et kõik haugud ühe-
koraga põlema hakkawad. On toru nõnda walmis 
tehtud, ja hästi kuiw, siis pannakse ta kas posti 
wõi lati õtsa umbset õtsa pidi ühel ehk teisel 
wiisil kinni ja süidatakse põlema. Ta turtsub 
wiiest haugust ühel hoobil tuld wälja, mis ee-
malt waadates nagu suur hele täht särab. Al l 
pool on kolm eeskirja tähe-laengilte tarwis üles 
pantud. Laetakse toru esimese pulbriga üleni, 
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siis saab walge tähe, teine pulber annab wärwilise 
tähe ja kolmas pulber annab, nõnda nimetatud 
kuldwihma. Aga wõib ka kõik kolnt pulbert ühe 
toru sisse laadida, nimelt nõnda: alla põhja 
3-mas, keskele 2-ne ja ülesse õtsa 1-ne pulber. 
On toru nõnda laetud ja põlema süidatud, siis 
paistab ja särab esite walge, siis wärwiline ja 
lõpeks kullakarwalinc täht. 

Laetakse iga pulber ise toru sisse ja süida-
takse kõik torud ühekorraga põlema, siis paista-
wad kolm tähte ühelhoobil: walge, w ä r w i l i n e 
ja kuldne. 

Pulbrid tahetule laenguks. 
1) 8 osa salpetert, 2 osa püssirohu pulbert, 

2 osa weewelt, 1 osa Spiessglanz. 

See laeng annab walge tule. 

2) 8 osa püssirohu pulbert, 1 osa weewelt, 
2 osa Spiessglas. 

See pulber annab wärwilise tule. 

8) 16 osa püssirohtu, 2 osa weewelt, 
4 osa salpetert, 4 osa peenikest sütt. 

See kõik pulbriks öerutud ja ärasegatud, annab 
nõnda nimetatud kuldwihma. 
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18. Siiratuuli-turtsuja. 
Särakuuliturtsujaks wõetakse harilik lurtsuja 

(waata 12-nes peatükk)mille käreda südetule laengu 
hulka weikesed ühte- ehk mitmetwärwi särakuulid 
segatakse. Kui niisugune lurtsuja põlema süida-
takse, sii* wiskab ta oma enese tulega ühtlasi 
aeg ajalt ka särakuulid wälja, ning sünnitab 
seega imeilusa ilutule, mida ta lillekimbuks nime-
takse. Särakuuli-lurtsujad lastakse kas posti ot-
sas põleda, ehk nad pannakse maa sisse kinni. 
Niisuguse särakuuli-turtsuja toru piab hästi paksu 
seinadega ja umbes 40 mm. lai olema, siis wõib 
talle 5 — () mm. jämedad särakuulid sisse panna. 

Särakuuli lurtsuja walmistamise juures piab 
hoolega tähele paneina, et toru kurk mitte liiga 
kitsas ei ole; siis ei pease särakuulid wälja tulema. 
Paras turgu suurus on pool osa toru laijusest. 
9toau üteldud, piab laeng kare olema, milleks 
näituseks järgmine pulber paras on: 

11 osa püssirohu pulbert, 2 osa jämedat süe pulbert. 

See pulber tehtakse piiritusega pisut niiskeks 
ja segatakse talle nõnda palju weikesid särakuu-
lisid hulka, et nende raskus umbes neljas osa 
laengu raskusest on. Pulber tehtakse sellepärast 
niiskeks, et, särakuulid sinna sisse mitte ühte huni-
tusse ei jäeksiwad, lvaid terwe laengu sees üks-
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haawal laiali jäewad. Tahetakse mitmet wärwi 
särakuulisid ühe toru sisse panna, siis wõetagu 
selleks punased, rohiliscd ja sinised; need on kõige 
ilusamad. 

Laadimise juures piab selle peale waadatama, 
et särakuulid mitte puruks ei saa löödud, ^aadi-
mine sünnib nõndasama, nagu 12-mäs peatükkis 
liht lurtsujatest on õpetatud, ja särakuulid Wal-
mistakse I I-ma peatüki õpetuse järele. 

Kõige siin raamatus antud õpetuste järele 
wõib iga mees wäga ilusaid kunst- wõi ilutulesid 
walmistada ja tarwitada. Aga kõik piab karwa 
Pealt nõnda tehtud saama, nagu raamat õpetab; 
muidu wõib õnnetus juhtuda, sellepärast tuletame 
lõpeks weel kahte pea-asja meelde: 

1) iga materjal, mis ilutuleks tarwis läheb, 
õerutagu üksikult peeneks ja segatagu siis tõik 
hästi segi. Ei mingit asja ei tohi teisega hoo-
bilt ja ühes öeruda! 

2) Weewel pestagu enne peeneks õerumist 
hoolega puhtaks. 

Kes seda ja muid õpetusi ja juhatusi, mis 
raamatu ees otsas antud, hoolega täidab, see 
wõib julgeste ilutulcde walmistamist ette wõtta. 
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Lehel. 
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